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leto 80 Din, V Italiji za
v Ameriki 24 dolarja.

Naroénina za éetrt leta 20 Din, za pol leta 40 Din, za vse

vse leto 40 lir, v Franciji 50 frankov,
— Za odgovore je priloziti znamko.

Dels in podpoca

Vidite, kako se je zacelo deZevije
In hlad? In kmalu bo sneg in zmr-
Zavanje. Le premnogo jih je, ki
Erekllnjajo ta letni ¢as., Zakaj la-

in moc¢a in mraz so strasSne
stvari za, tiste, ki nimajo kruha ne
tople obleke, ki nimajo prijetnega

Oma ne zasidranega obstanka.

Te dni, bilo je v sredo ali éetr-

K, sem prosil nekega nezaposle-
negs delavea, da mi odnese vreco
Dapirja domov. Ves vesel si jo je
Oprtal na ramo. Med potjo sva go-
Yorila 0 vremenu, o delu in zasluz-

, kakor paé govore ljudje, ki se
Prvi¢ in sluéajno sreéajo. Povedal
mi je, da je teh osem Din, za ko-
likor sva se zmenila, prvi zasluzek
tega tedna. Pomislite: prvi denar
0d nedelje do cetrtka! Od nedelje
do getrtka samo 8 Din!

In vendar bi moz tako rad delal.

av je in &vrst in ceprav je ze v
letih, pi 8¢ zmerom krepko prijel
23 vsako delo. Povejte mi odkrito:
all bi bilo prav in podteno, ¢e bi

ga moza podpirali ko beraca?

Ne! Odloéno ne! Saj tudi ni be-
rag in ne prosi milostine. Prosi sa-
mo delp in zasluzka. Ne, ni berac
— svoj ponos ima. Mali ¢lovek je,
4 ponosen. Samo dela prosi, dela
in zasluzka, da se bo mogel najesti

da mu ne bo mraz.

Ljudje, ali razumete? ]

V zvezi s to slicico mi je prisel
Na um apel ljubljanske mestne ob-
¢ine, 30. novembra in 1. decembra
Priredi ljubljanska obéina nabiral-
ho akeijo za podpiranje nezaposle-
hih in sploh siroma$nih ljubljan-
Skih obéanov. Kakor druga leta
bodo tudi letos prodajali kupone
Do 1, 5 in 10 Din. Obenem priprav-
lja ' 1jubljanski socialnopoliti¢ni
urad velikopotezno akecijo »Vse za
ofrokac. _

Vse to je lepo. Mi vsi smo dolZnl
Do svojih najboljsih moceh éim iz-
datneje podpirati take dobrodelne
akcije. Toda potrebno se mi zdi
Pripomniti k temu besedo, dve.

Med nami so ljudje, moski in

nske, ocetje in otroci, ki jim je

eba pomagati, ker so bolni, one-
Mmogli in za delo nesposobni. Mno-

€loyeku zasmiliti v srce.

Na drugi strani pa vidimo zdra-
Ve, krepke fante in mozZe, ki ne
Prosijo podpore, ki prosijo samo
dels in zasluzka.

Nemei so kulturen narod, narod,

ima smisel za organizacijo. Ko
8¢ ni bil Hitler na vladi, so na
Nemé&kem sreSevalic nezaposlenost
godobno kakor pri nas. Ljudje so

odili szigosate, t. j. vsak teden so

so jim v njihovih knjizicah po-
trdili, sZigosali«. Toda tak naéin
3resevanjac nezaposlenostnega pro-
blema se je pokazal nemoralnega.
Ljudje brez dela, po nekod po cele
druzine, so sedeli lepo doma, jedli
kuyhan krompir in hodili Zigosat
8voje knjizice. Ti ljudje niso bili
Siti ne laénl, zmerom pa nezado-
Voljni, zmerom sami s svojimi mi-
8limi in v njih je bilo ve¢ slabega
ko dobrega.

Ali nezaposlen ¢lovek sploh more
dobro in plemenito misliti? Kdor
Nimg dela, se mu krha znaéaj in
Njegova morala propada.

Ko so prisli na Nem8kem narod-
ni socialisti na oblast, se je marsi-
kaj temeljito izpremenilo; na do-

ro izpremenilo, to moramo Hitler-
in priznati, naj imamo sicer ka-

§no sodbo Ze o njem in njegovi
Dolitiki. Zadela so se javna dela in
delo je dobilo svoje placilo. Ni bilo
Slcer mnogo, a bilo je zasluZeno.

ic ve¢ ni bila milo&éina, bil je
Zasluzek. In javna dela so hkratu
Ustvarila velike in moderne ceste,
da je Neméija res lahko nanije po-
Nosna. Denar gre v promet, ljudje
delajo in vraéa se jim Ze izgubljeni
Ponos.

Res je, mnogo je ljudi, ki jim je
trebg pomagati: starcem, onemo-
Elim bolnikom, otrokom itd. A tudi
2dravim bi bilo treba pomagati —

da z delom.

Tudi ljublianska obéina bi lahko
Izvrsila velika javna dela, lahko bi

ala dela na stotinam nezaposle-

ih; in denar za to bi lahko prav
0 dobila s prodajo kuvonov po
1, 5 in 10 Din. Morda bi ljudie po-

m raist darovali — ne morda, go-

Vo, Tn veé. In Se mnogo moral-
hejsa )i bila taka akcija.

Oboje je nabiralna akefia, In

Prastaro vprasanje, vsaj tako sta-
ro kakor floveska eivilizacija. Iz gr-
ske zgodovine vemo, da so stari
Spartanci metali slabotne otroke v
prepad, da ohranijo svoj rod zdrav
in krepak. Ko smo to brali v sred-
nji Soli, nas je zbodlo v sreu; z ob-
¢udovanjem do Zelezne zakonodaje
najzdravejsega grikega plemena se
je druzilo socéutje do nebogljenih
otrodickov, ki so morali po nedoli-
nem v smrt, ko Se Ziveti niso zadeli.
Toda spartanske ubijanje otrok je
eno, »evtanazija« — t. j. usmrtitev
(neozdravljivo bolnega) éloveka na
tak nacin, da pri tem ne trpi — je
pa drugo. Spartancu je bil pred
otmi kolektivni blagor, blagor
vsega maroda; njemu je Zrtvoval po-

sameznika. Zagovornik evtanazije
misli na blagor posameznika,
na njegovo subjektivno podutje:

umor mu narekuje sofutje. Toda 1
prvo i drugo je umor, res da iz vi-
sokih socialnih ali nravnih nagibov,

a vzlic temu wumor. Ce me bhi bil
umor, tudi ne bi bilo problema o
njem.

Evtanazija postaja prav zdaj spet
pere¢a., Ne pri nas, tudi ne pri Ru-
sih, Italijanih, Nemeih in Turkih
(¢eprav bi se ta revolucionarna ide-
ja zdela najbolj doma bas v naro-
dih, kjer Se vse kipi in vre v trzlja-
jih komaj prestane revolucije); mi-
sel o evtanaziji vstaja — na Angle-
Skem, v deZeli najveéje konservativ-
nosti in najstroZzjega puritanstva.

Nasa naloga ni, zavzemail se za
sumor iz usmiljenjac me pridigati
proti njemu; ne za to ne za ono
nismo poklicani. Nasa naloga je pa-
ziti, kaj se na svetu dogaja velikega
in pomembnega, nasa naloga je, se-
znanjati nase bralce z vsem, kar jih
more in mora zanimati. Zato bo-
mo v mnaslednjih vrsticah zapisali
samo tisto, kar so povedali in na-
pisali drugi, poklicani: tisti, ki ev-
tanazijo zagovarjajo, in tisti, ki jo
pobijajo.

Liga za uzakonitevy
,,umora iz usmiljenja*

2. novembra smo brali v angleskih
¢asnikih tole kratke movico:

Véeraj so pod predsedstvom lorda
Monyhama, enega izmed najznameni-
tejiih angleikih kirurgov in élana
zgornje zbormice, ustanovili v Lon-
donu ligo, ki ima nalogo izposlovati
uzakonitev »prostoveljne evtanazijez.
Liga steje #e zdaj veé zelo uglednih
osehnosti.

Ce bo dosegla svoj mamen, bodo
neozdravljivi bolniki lahko zaltevali
od ministratva za zdravstve, da jih
sme zdvavnil brez boledin odresiti
trpljenja.

Oprosiilna razsedba

12. novembra so prinesli angle-

5ki casniki tole porodilo:

Ali smemo dragemu mam bitju
skrajiati trplienje in ga iz usmi-
lienja ubiti2 Odgovor na to vprasanje
je bil doslej skoraj soglasni Ne!

Zato je javnost s tem veéjo nape-
tostjo cakala, kako ba mzsndfla_;m-
rota v Old-Baileyu. Zagovarjati se
je morala miss Mabel Welsdonova,
mlada in zala strojepiska, ker je pred
nekaj meseei iz usmiljenja whiln svo-
jo mater. Le-ta je bila neozdravljivo
Lolna in je strasno trpelu; nffp_rcsm-
no je prosilu svojo héer, naj jo od-
redi neznosnih muk. Héeri ce je wbo-
ga mati take smilila, du jo je nes
posled uslidala in jo =zastrupi'u.

Pred porotniki miss Mabel wm nt-
stonila kot kesajoia se hudodella
temves Lot fensla, ki se zaveddt, dg
e sms e T SR T T TS SRt
veéji bi bil uspeh! Tisti, ki jim
je to dolznost, naj malo ra mislja-
jo o tem, tisti ki hoéejo pomagati,
naj pa kupujejo kupone ne glede
na to, ali pojde denar, zbran pri
nabiralnih akcijah, neposredno ali
posredno petrebnim v prid.

Naj bi te vrstice ne ostale samo
na papiriu! Naj bi tisti, ki odlo-
¢éajo, mislili na to, da bodo bolni
in onemogli hvalezni za podpo-
ro, nezaposleni pa za placano

¥Yendar, kolikina razlika! Koliko

delo. Haka.

je storila samo to, kar ji je velcvala
vest. Njen zagovornik je odloino
vetrajal na tem, da ajegova llientha
nt kriva. Porvetnike je mjegov zago-
vor ganil do solz; po krathkem posve-
tovanju so obtofenko oprostili.

Kai pravi zdravnik

Dr. Harry Roberts je napisal te
dni o evtanaziji zanimiv élanek v
uglednem londonskem ¢asopisu »The
New Statesman and Natione. Iz nje-
g4 posnemamo:

Helkior Berlioz (znamenili fraa-
cosky skladatelj; 1803—1869) pise ta-
kole v svojih spominili o sestrini
smrti:

sUmrla je za rakom ma prsih po
destih mesecth meizrelljivega trpije-
njd... In niti enega zdravnika ni hiio,
ki bi bil take dlovekoljuen, die bi
Lil dul moji ubogi sestri duhifi ste-
klenico kloveforma in jo fako odie-
&l muk. Zakon dovoljuje, da prilira-
nig bolniku boledine za éetrt anvauie,
kolilor traja operacija, ne dovol: pa,
da bi vedil nesreéneia Sestmosediil
muk. Najogabnejsa stvar nu svelw
je za nas Ziva in cuteda bitja, da
moramo toli neizprosno trpeti v svo-
jem mesu; élovek mora biti barbar
ali bebee, ali pa oboje skup, druga-
¢e ne bi prepovedal rabe odresilnega
ovodja, saj je tako preprosto in z2u=-
nesljivo.«

Ni e dolgo tega, ke sem objevil
pismo, ki mi ga je poslal neki bol-
nik; tako pretresljive je to pisme,
da ga bom v drugo nalisnil:

»Cesar sem se bal, se je zgodilo:
niti mleka mne morem wveé poZirati.
Moje uboge kosti me skele. Tako sla-
boten sem, da vas prosim, povejte
moji Zeni, da se mi bliza konee. Hvu-
la vam, gospod doktor, za vso vaso
skrb, le Se enega wvas prosim in
upam, da mi ne boste odbili, Sami

Zmagnﬁlsc__in__pr;nii_lﬁaﬁ__t_ei:"

Prejinji ¢etrtek so Anglezi volill
nov parlament. Konservativei, do-
sedanja zdale¢ najmoénejsa angle-
s3ka stranka, je sicer nazadovala,
vendar ima Se zmerom izdatno ve-
¢ine. Njen voditelj je sedanji in
bodoéi ministrski predsednik Stan-
ley Baldwin (na gornji sliki),
moz ravnega znacaja, ki ga tudi
politiéni nasprotniki spostujejo. -

Najuujsi udarec je pri teh vouwvah
dozivel bivsi predsednik viade Ram-
say Macdonald (na drugi sli-
ki): ne on ne njegov sin nista iz-
voljena. Macdonaldu se je masce~
valo, ker se je pred S3tirimi leti
izneveril delavski stranki (laburi-
stom); potolkel ga je bas delavski

kandidat.

Ne ubijaj? pravi svefo pismo
Tudi iz usmiljenja ne?

Ali ima zdravnik pravico skrajsati Fivljenje neozdravljivim bolnikom ?

veste, kake strasno trpim, tudi veste,
da ne morem bit? veé dolgo. Ali mi
ne bi hoteli skrajiati trpljenje?«

Vsak zdravnik, ki ima le mekaj
let prakse, je #e doZivel tak primer.
Kaj je napravil? To je od mnogoéesa
odvisno: od mjegovega znacaja, od
poguma, od njegovega pojmovanja
Zivljenja in smrti. Po zakonu je zdrav-
nik, ki bolniku ugodi, kriv umora;
toda zakoni se razvijajo in izpremi-
wjajo. Ze zdaj se poraja gibanje, ki
hoée njihovo strogost oblaZiti; zani-
mive je, da sodniki sami nagibajo
na to stran.

Leta 1927 je stal wmeki moZ zaradi
winora pred sodniki. Zena mu je leto
ani prej umrla za kostno jetiko in
mi pustila pet otrok. Najmlajsega
mied mjimi, stiriletnega dekletea, se
je bolezen lotila na obrazie; nesrec-
nemu otroku je razjedalo obraz, kalkor
da bi imel vaka. Zdravnik je obu-
panemun ocetu priznal, da otroku wi
reditve, OFe je vdano stregel deklel-
cu, kakor bi mu angel ne mogel; to-
da neko jutre po neprespani noéi je
cutil, da me prenese veé obupnih
tozb trpefega otroka. Vzel je sirotico
in jo utopil v kopalni kadi, potlej
se je pa sam prijavil polieiji, —
Sodidée ga je oprostilo.

In  wvendar popolnoma pritrdim
g. Justicew Goddardu. Ko je stala
pred sodiséem neka mlada zena, ob-
tozena, da je wmorila svojo ohromelo
NI(([{'J' 3 Hfﬂl‘fUHU-‘i“f‘?” Uh.l'ﬂ!ffl”? ?(-\'i’l(“
vila, je Goddard opozoril, de bi bilo
nevarno pripustiti na sploino izgo-
vor: »UDIL sem iz wsmiljenjas, ali:
»Ubil sem, da ne bi veé gledal to-
Likinega trpljenjas. Modrejie bi bilo
izpremeniti zakon, da bi bilo dovo-
lieno »odrediti meozdravljive boluike,

a le pod kar najstrozjim porestvom, |

da se to me zgodi brez wvednosti so-
rodnikove, Ne da bi se spudéal v
moinost usodnih nasledhov takéne
2alconodaje, bi hotel le pripomniti, da
je nekatera bolezen strasnejsa za gle-
dalea kakor za Dbolnilka sumega; bo-
Zjast na primer.

Ceprav bi se” jaz me pomisljal,
skrajiati  Zivljenje  neozdravljivemu
in trpecemu bolnilu, de bi me tega
proail, si ne zapiram ofi pred nevar-
nostmi uzakonitve takih dejanj. Bal-

Skandal na 5. avenij

Dopis iz Newyorka

Newyork, novembra,

Gala newyorskih casopisnih ilu-
stratorjev! Ali veste, o ¢em danes
ves Newyork govori? Samo o tej
gali, Saj pa tudi ni vsakdanja reé,
kar se je tam pripetilo.

Gala casopisnih ilustratorjev ne
velja za prireditev, kamor bi imela
mladina pristop, Zato je razumlji-
vo, da neporocene dame niti s pro-
tekeijo ne pridejo na seznam »iz-
voljenihe, manj razumljivo je le,
da prireditelji celo Zene povab-
ljencev naprosajo, naj puste moze
same na to zabavo, Neodpustljiva
zalitev za emancipirani Zenski svet,
morda tudi prav tako neodpustlji-
va neprevidnost: da so vsaj Zenam
dovolili obisk, bi sicer neprestano
zardevale od sramu, zato pa naj-
brze ne bi bilo skandala.

L]

Gala se je vrsila sno€i v nekem
razkoSnem zasebnem gledaliéu na
5. aveniji pred 800 povabljenci.
Njen ¢isti dobicek je namenjen
bolnim in nezaposlenim slikarjem
in njihovim modelom, Pripomniti
velja, da je ta prireditev vsako le-
to na programu, toda doslej je po-
licija vselej zatisnila oc¢i in se na-
redila, kakor da ni¢ ne vidi in ni¢
ne ve. Prireditelji so le to pozabili,
da je letos objel Ameriko posebno
velik val sramezljivosti in morale:
in to se jim je mascevalo.

Tocke, ki so bile sno¢i na pro-
gramu, niso bile ne spodobnejse ne
pohujsljivejse ko po navadi. Taka-
le tocka je bil na primer zaupni
razgovor med . zakonsko Zeno in
njenim zdravnikom; gledalel so ga
pocastili z obilnim ploskom. Druga
tocka se je imenovala »Ljubezen-
ska vrocica v pekluc: njen avtor,
slikar Oton Soglow, je postavil va-
njo jetnika, ki ga je Zupan izpustil
iz zapora, toda moZ se je junadko
vrnil vanj (dubhovito, kaj?); zakaj,
ni bilo teZko ugeniti, ko so ga pa
gledalei videli v druzbi petih zalih
deklet v obleki, ukrojeni natanko
po Evinem kostumu. ..

Zastor se je zacdel spuséati in na-
vduseno obéinstvo se je ravno pri-
pravljalo, da z vzkliki in ploska-
njem preprosi mlado goloto na
odru, naj jih vendar ne oropa te
otesne paSe — ko so zdajel zagle-
dali na prizorid¢u decela neprica-
kovano osebnost,

nikova korist wi zmervom korist aje-
govih nejblifniil; dostibrat sta si
vprav  nasprotai.  OlajSanje  smrti
dragemu nam bitju, na njegovo pros-
njo in v omiljenje mjegovih mulk je
eno; ubijanje iz gmotnih kovisti ali
iz Lomodnosti »Zalujoéih ostalilc je
pie drigo, docela druge.

Ta osebnost je bila od nog do
glave obledena, tako temeljito oble-
¢ena, da je Ze njena navzoénost
med samo nagolo delovala na moé
komi¢no; ta osebnost je imela uni-
formo policijskega poroénika in iz
njenih ust se je zaslisal veleresen
glas: »Jaz sem policist!«

TolikSnega grohota menda Se ni-
koli ni Zzel noben komik: ljudie so

Druga plat zvona

3l

Pariski »Journale je Ze 3. novemb-
ra odgovoril na angledka porodila o
ustanovitvi lige za uzakenitev evta-
nazije. List spada v vrsto velikih in-
formacijskih, - t. j. wvolitiéno nepri-
stranskih dnevnikov, le v kulturni ori-
entaciji je blizu francoskim katoli-

se dréali za trebuhe, kér so se bali,
da jih jim ne rasnese, Ne, ta umet-
nik ga pa res pihne! In kako stru-
|mno stoji — kakor pravi policist!

Policist se je res drzal hudo res-
no, tem resneje, ker si ni znal raz-
lagati tega brezumnega grohota.
In prav ta njegova resnost je nje-

ikim krogom. Iz ¢lanka posnemamo
najvaznejse momente:

govo komiénost v odéeh gledalcev
Nadaljewanje na 2. stn

Ni dvoma, da je v nekaterih—
primerih wmor iz usmiljenja
do neke mere utemeljen; zani-
ma nas le, ali bo angleski
sdravmizl stab s '.:mm'fm i

Zobni kamen skoduje!

navdusenjem sprejel vlogo, I.'{'
mu jo hoéejo prisoditi, Vsaj

pa Francoskem so v ',-;rr':mh'l'-ih.l

krogih doslej z egoréenjem od-

=

klanjal Ze sdmo misel, da m:j|

HH

bi zdravnil postal mekak za-|

Zobni

Lonit morilec,

Se vseled, kadar je stal pred

.

kamen

i : : At
sodniki s»morilec iz usmilje- |

T TIT

njug, je javnost pozvala nase |

medicince, da naj povedo, kaj |

mislijo o evtanaziji. Odgovor |

odpravi
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je bil vedno soglasen: mnikdar

nika zdravaik praviee prikraj- |

sati komurkoli Zivljeje. [

b,

sNasa naloge.s izjavljajo |

ase

T 1

=dvavniki, #je lajsanje boledin,'
ée Fe ne moremo bolnilw vrni- |
ti zdravje; mnusa naloga  wi!
ubijunje. Clovesko - Zivljenje
je sveto; nerazumljive bi bile, |
da bi bas za tiste, ki so gu|
poklicuni ohraniti, to nacelo!
ne veljalo. Vyhu tega: kateri
zidravnil bo tako gotoy sveje
dingnoze, da se bo upal = mirs

Nadaljevanje na 8. str.

SARGOV

PROTI ZOBNEMU KAMNU



Skandal na 5. aveniji
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Nadallevan|e s 1. stranl

——{ e |
ge stopnjevala. Grohot je zamiral:
ljudje so le Se hlipali, tako na
koneu so bili ze.

Teda] je policisy izjavil, da je
pravi polieist, da je predstavo pre-
kinil, ker je nespodobna, in da je
dal plesalke aretirati: obéinstvo se
je malone valjalo po tieh od gro-
hota,

Takrat so prikorakali na oder
redarji, drug za drugim, dvanajst
jih je bilo, in vzeli plesalke v svojo
sredo. Nage lepotice so se »delale«
do kraja cbupane — a prav to je
gledalce spravljalo v ekstazo. Dvo-
rana se je tresla od njihovega ri- |
ganja in cepetanja.

Mahoma jim je pa smeh zamrl. |
Na odru se je prikazala nova pri-
kazen, takisto izven. programa, a
ta jim je bila vsaj doubre znana:
nastopil je upravitelj gledaliéa .n
njegov dolgi obraz je gledalce hi- |
tro osvestil. Povedal je v kratkih
besedah, da ni ni¢ kaj vazroka za
smeh, da policist ni preobleéen
fgralec, nego pravi policijski éast-
nik in da je njegov nastop na
odru docela uradnega znadaja.

Le trenutek so gledalei odrevene-
1i obmolknili; Ze prihodnji mah so
se kakor zgovorjeni zagnali na
oder, da iztrgajo nago lepoto iz ne-
vrednih policijskih 8ak, Toda javna
varnost se je pokazala moénejdo.

sPotem pa Se nas aretirajtels
se¢ je tedaj zacful srdit vzklik.

Policisti ne bi bili nié imeli proti
temu, a kaj ko jih je bilo prema-
lo! Zato so predlog iz obéinstva za-
yrnili,

800 kavalirjem tedaj ni kazalo
drugega, kakor da v sprevodu spre-
mijo »zelenega Henrlkae, kamor so
E)licisti naloZzili nage plesalke.

ed potjo so gostje zbrali za kav-
eijo, da resijo uboge plesalke, ob-
toZene, da »s0 se razkazovale brez
glehernega siva na koZie.

L !

V Newyorku danes ne govore
drugega kakor o senzaciji v klubu
¢asopisnih ilustratorjev. Enl se
smejejo, gospbda se pa kajpada
geraZza nad snesramnostjo polieij-
skih organove, Pisatelj ooper,
eden izmed aviorjev nesreéne re-
vije, je pa izjavil ¢asnikarjem:

sProgram je bil res nekoliko dr-
zén, a nespodoben nikakor ne, Med
obéinstvom ni bilo nikogar izpod
tridesetih let; kar se pa plesalk
tice, so bila sama spodobna dekle-
ta iz odliénih newyorskih druzin.«

Mister Cooper je 5e dodal, da je
policija o¢itno nastopila na neko
ovadbo. Menda se je Zeni nekega
povabljenca za malo zdelo, da je
ni moz vzel s seboj; zato se mu je
masgéevala, r

Policijski komisar Lewis Valen-
tin je pa izjavil, da je za policijo
popolnoma vseeno, ali je taka pred-
stava javna ali privatna; njecova
naloga je braniti spodobnost in
moralo; ¢e bodo ¢asopisni ilustra-
torji galo ponovili; jim jo bo prav
tako razgnal kakor prvic. i-N

—_—

Liszt in »umetnica«

Neka gospodicna je tako dolgo
nadlegovala slavnega  ogrskepa
pkladatelja Liszta (1811-—1886), da
Jo je sprejel. Zaigrala mu je neko
Chopinovo balado.

Mojster je tiho poslusal, ko je
koncala, ji je pa brez ovinkov po-
vedal, kako sodi o njeni umetno-
sti«. Gospodiéna je pobesila nos:

»Oprostite — tako me je naucila
Bchumannova Zenal!s

sLjubi ofrok,c jo je mirno in 2
nasmehom zavrnil Liszt, »kako
morete priéakovati, da bi mati Se-
stih otrok znala prav izvajati Cho-
pina?..«

PRUZINSKI TEDNIK

40let po nedolznem na Hudigevih otokih

Tragedlja miadega zdravnika, ki se je Z#rtvoval za svojega brata

p. L. Nica, novembra

V éasnikih beremo kratko, a zato
tem pretresljivejso novico: Pravo-
sodne oblasti so odredile, da ka-
znilnica v Guyani takoj izpusti
Henrija Rigauda, moZa, ki je Stiri-
deset let po nedolZnem presedel v
jecah Hudicevega otoka.

Krajsa ta noviea ni mogla biti.
In strasnejsa tudi ne. Kdor jo bere
in se le malo vZivi v strahote, ki
iih je ubogi jetnik po nedolznem
trpel Stirideset let — ljudje boz-
ji, pomislite: dtirideset let! —
mora izgubiti vero v ljudi in nji-
hovo pravico. Mora? Ne; kdor
bere tragedijo uniéenega Zivljenja
Henrija Rigauda, se mu mora vr-
niti izgubljena vera v ¢loveka, vera
v moza, kakrinih je malo na tem
svetu, moza iz majhne vrste ti-
stih, ki s svojo duSeyno veli¢ino
odkupljajo svet za nizkotnost,
strahopetnost in neznadajnost Zal
le prevelike veéine svojih bliZnjih.

1. avgusta 1894 zvecer so nasli
Anglezinjo Emily Rossovo umira-
Joto v njenem stanovanju v Nici.
Oc¢itno roparski napad. Se preden
je utegnila kaj izpovedati, je iz-
dihnila. Njene omare so bile vlom-
ljiene, iz njih so izginile dragotine
in denar. Za morilcem niti sledu.
Policija je stala pred uganko.

Tedaj se je prihodnjo noé pri-
javil na policiji neki moz in izpo-
vedal, da je videl v blizini hiSe,
kjer je stanovala umorjena Angle-
Zinja, in nekako prav ob uri, ko
se je zgodilo hudodelstvo, enega od
obeh bratov Rigaudov, kako s
sumlfivo naglico nekam hiti. Ka-
teri je bil, ni mogel povedati, ker
sta brata nenavadno podobna drug
drugemu.

Policija je zafela poizvedovati in
kaj kmalu je dognala, da je eden
teh dveh bratov, Raoul Rigaud, Ze
precej ¢asa hodil v druZbi slabo-
glasnih ljudi. Tudi so ugotovili, da
je zadnje éase zaSel v veliko de-
narno stisko, a prav usodno noé
je kazal svojim prijateljem 3Sop
bankovcev,

Ze drugli dan predpoldne so
Raoula aretirali. Z grozo je zavrnil
stradni sum: one Anglezinje Se Ziv
dan ni videl. Toda policija je skrb-
no znosila indieije za indieiji in
ni dolgo trajalo, ko se je veriga
»dokazove sklenila okoli njegovega
vratu. Takrat je pa prisla senza-
c¢ija: Dva dni po aretaciji Raoula
Rigauda se je prijavil na policiji
njegov brat Henri, ugleden zdrav-
niski asistent. Izpovedal je, da je
on oropal AngleZinjo, hoteé¢ priti
do denarja, da bi pomagal bratu
k spodobnemu zivljenju.

Ze takrat niso mogli v Nici ver-
jetl, da bi bil Henri Rigaud izvrsil
tako straSen zloé¢in. Toda njegovo
popisovanje okolis¢in vloma in
umora je bilo tako prepri¢evalno,
da ga je sodisée morzlo obsoditi.
Prislo je do pretresljivega prizora:
v sodni dvorani si je Henrijeva
nevesta strgala s prsta zarocéni
prstan in ga z gnusom vrgla na
dosmrino deportacijo v Guyano
obsojenemu Zeninu pred noge...
H$r11ni ¢rhnil besedice ne trenil
z ofémi...

In potlej je krenil na najzalost-
nejso pot svojega Zivlienja — na-
tanko Stirideset let je minilo od
takrat. Afero so izpodrinile druge
in ljudje so Henrija Rigauda po-
¢éasi pozabili, tem bolj, ker je tudi
njegov brat Raoul kmalu za njim
dal slovo domovini. Sele zdaj — po
Stiridesetih letih Hudicevega oto-
ka — so morali v kleteh pravosod-
ne palacée v Nici izbrskati v plesni-
vih arhivih akte o aferi Ross-Ri-
gaud. Kaj se je bilo zgodilo?

Nekemu duhovniku se je bil pred
smrtjo izpovedal star kaznjenec.
Priznal je, da je on umoril ono
Anrlezinjo in da je Henri Rigaud
popolnoma nedolzen, On je bil
tudi tisti, ki je takrat ovadil oba
brata, éeprav je sam imel umor na
vesti.

Zdaj so v Guyani zasliSali Hen- |
rija Rirauda in junak je povedal |
resnico o tragediji svojega strtega |
Zivljenja: Ne, on ni ubil AngleZi- |
nje, le dokazi proti njegovemu |

bratu so se mu zdeli tako prepri-
¢éevalni, da je Se on mislil, da je
res Raoul morilec. In tedaj se je
spomnil prisege, ki jo je bil dal
materi na smrini postelji: da se bo
zmerom zavzel za svo]‘ega Ze od
mladega lahkomiselnega brata, da
ga obvaruje preizkusenj zivijenja.
Beseda, dana materi, mu je bila
tako sveta, da jo je bil odlofen
eelo s smrtjo zapeéatiti.

Tako je presedel stirideset let po
nedolZnem v guyanskem peklu. Ali
se bo zdaj vrnil domov? TeZko —
s ¢im naj se neki prezivi v domo-
vini? Odskodnine mu pravosodno
ministretve ne prizna; res da ga
ie sodifée po nedolZznem ohsodilo
— toda recite, ljudje bozji: ali ni
bil mar sam kriv? Justica pozna
samo suhe paragrafe; njene roke
so Ciste. Le sodnik bo potegnil e
kljuko z rdeé¢im svinénikom na
sklepnem aktu in afera Ross-Ri-
gaud bo za zmerom odstavljena z
dnevnega reda..,

»

Tam v daljni Ameriki, pod
svin¢enim solncem guyanskega pe-
kla, pa nemara premislja sivolas
moZ, zakaj je prav za prav irtvo-
val svoio mladost in kariero. Kje
ie njegov brat? Ali sploh fe Zivi?
In nevesta, ki mu je s tolikim gnu-
som zagnela zaroéni prstan pred
noge — ali je sreé¢na?

Ne vprasuj, junak! Prebolel si
najstrasnejsi trenutek svojega Ziv-
ljenja, niti pogledal nisi, kam se
je zakotalil zlati obrofek, simbol
tvoje srefe. Prestal si po nedolz-

‘nem stirideset let pekla v Guyani

— pa bi izpraSeval?

Henrijev Rigaudov je malo na
svetu. Veliki so ti ljudje, vedji od
premnogih, ki jih svet éasfi. In
njihova usoda, naj bo Se tako
straina za nas, ki beremo o njei.
nam fe hkratu v tolazbo: taki
liudje nam vraéajo vero v élo-
veka.

In to naj bo tudi junaku iz Gu-
yane v tolazbo ob zatonu njegove-
ga Zrtvovanega zivljenja.

London, novembra
Angleski »gentle-
man« je po vsej pra-
vici vzor moza. Ves
svet pozne njegovo

Mrli¢ gre za svojim pogrebom

Zakonska drama z grotesknim koncen.

vprizoril neckusno
pogrebno slovesnost.
Pns=lal je Zeno z ne-
kim narocilom z do-
ma in ko se je reva

uglajenost in obéu-
duje njegovo vite-
stvo do Zenskega spola, Toda tu-
di med Anglezi sre¢camo kakinega
zarobljenca, kakSnega Ze kar pro-
staSko negalantnera 2zakonskega
moza; o takile »govedini« pripove-
duje naslednja zgodba.

»Iz koie bom skoéila,« je tar-
nala gospa Jonesova svojl sosedi in
toc¢ila grenke solze, »Kadarkoli sem
prijazna z moZem, me nahruli ko
zivino. odkar mu_je zdravnik za-
biéil, naj pazi na svoje dragoceno
zdravje, Zivi neprestano v domis-
1§iji, da jaz Ze kar nestrpno ¢akam
njegove smrti. In vendar, gospa
soseda, saj veste, kako prisréno
rada ga imam in kako iskreno sem
mu vdana. Recem vam, muhast
mo# je hujdi od desetih trapastih
Zensk.«

Stvar res ni bila nedolzna. Go-
spa Jonesova je lahko storila, kar
je hotela, zmerom je bilo narobe,
Ce je bila Zalostna, il je moZ oci-
tal, da se drZi ko kisla kumara na
pogrebséini, kadar se je skusala
nasmehniti, je pa garohnel:

sLe smej se! Med tem ko mene
do onemoglosti daje, se ti smejis
ko mnoréavo otroce! Ali se mar Ze
veselis moje smrti? Saj vem, de-

dis¢ino cakas; ta ti je ve¢ ko|
zdravje tvojega mozZa.«

Nekega dne je bil mister Jones
ves obseden. Zadiral se je ko sraka
in bevskal ko nadleZen pes.

»Vem, da ne bom veé dolgo,« je
godrnjal. »Toda tebi, kaéa sveto-
hlinska, prepovem, da bi toéila sol-
zé na mojem grobul« {

Po tem vljudnem ogovoru je se-
del gospod Jones za mizo in na-
pisal oporoko. V njej je zahteval,
da mora iti njegova Zena v beli|
obleki za pogrebom. V tistem tre-
nutku pa, ko bodo spui¢ali njezo-
ve zemeljske ostanke v jamo, naj
bi zaplesala »ples veselia«. Posled-|
nja njegova zahteva je hila pa t.a-f
ka, da bi morala Zena fe tisti ve- |
éer po pogrebu na ples in si tam |
poiskati novega moza. Strogo ji jc
prepovedal, da bi prinaSala roZe na
nieszov grob. .

Mrs. Jones je wdano posluinla
sposlednjo voljoe svoieza moza.
Nieno ugovarjanje bl bilo itak boh
ob zid.

Gosped Jones se je od dne do
dne boli zagrizel v svojo norost.
Naposled je podizupil lastnika ne-
kega pogrebnega zavoda, da bo

vsa trudna od voz-
nje cez dva dni vrni-
la, so ji povedali, da je njen moz
nenadoma umrl in da ga bodo Ze
popoldne pokopali.

Ko je sirota hotela 3e poslednjic¢
videt{ svoieza I'nbljenega moza, je
niso pustili hlizu, ée§ da ji je v
oporoki prepevedal sleherno Zalo-
vanje, V krsti je lezala saveda lut-
ka, mister Jones si je pa med tem
v bliznji gostilni napival korajZe.

Pri pogrebu je stopala za kisto
vea obunana ¢rno obledena vdova
in pretakala erenke sclze. Nien
tpokajnic soprog je pa korakal s
prilepljeno brado med pogrebei in
ce grizel, ko je videl, da Zeni ni
bilo mar njegovih s:zavovedis. Ko
je uboZleo na pokopaliséu prema-
galo in je zaihtela na ves glas, si
je mister Jones odtrgal umetno
brado In se zaznal nadnjo ter jo
posteno premikastil. Preden so se
pogrebel prav zavedeli, je szivi mr-
lide Ze odnesel pete.

Zadevo s0 Kkesneie resetali na
sodniji. Gospod Jones je zdrav ko
riba sedel na zato?ni klopi. Sodniki
so soplasno ohbeodill njegovo Zivin-
sko sirovost in razvezali zakon.
Zdaj bo mister Jones menda zado-
voljen. 0.L*

21. XI. 1935
Skrivnostni obiski
pri amerl!kih_buatdlll

.Geniaien" datektiv — tat
in viomilec?

(1. L.¥*) Newyork, novembra

Kdo neki je tisti, ki ne da new-
yorskim bogatasem spati?
neki je skrivnostni tat, ki se prl-
krade v noénih urah v palaée mi-
Hjonarjev v Long-Islandn in ga “g
more nihée prijeti, Se policija né
Nihée ne ve, kdo se skriva za tem
noénim ticem, le njegovim Zrtvanh
okradenim milijonarjem, je tem
bolj... v spominu.

Skrivnostni neznanec si je jzbral
Long-Island, okraj najvecjih ame-
ritkih bogataSev, za svoje loviste:
Nenavadno spreten mora biti I
vsak kotiéek mu mora biti znab
zakaj sicer ne bi mogel na
blagajne, medtem ko zakonca Y
sosednji sobi mirno spita. 2
se je, da se je prikradel v palato
neke milijonarke, ko se je ona ko
pala, pa ga ni nihée videl. V spal
nici ji je pobral ves nakit, vreden
dobrih 50.000 dolarjev. Ce je
ba, pleza ko maéka po zidovilk
brez hruiéa odpira okna in z D€
navadno naglico opleni omare i
zelezne blagajne, pobere iz
nakit in denar. Najbolj éudno JE
pa to, da v sleherni hisi ve,
spravljajo dragotine.

Milijonarjem se jezé lasje od
strahu. Skoraj vsi so podvojili sv0-
je zasebne straZe in najeli sposob-
ne detektive. Ze tedne in tedne 56
petiéna gospoda wuri streljaniss
Walbridge Taftova, vdova umrlegd
prezidenta Teodorja Roosevelld,
mrs. Whitneyeva in celo sam ve-
liki Morgan nosijo od onega dné
ko je noéni duh zadel straith
zmerom samokrese s seboj. Damam
iz krogov »najvigjih Stiri stoe i€
streljanje v taréo postalo pra
sport, zakaj sleherna med njimib
rada zadela kradljivea do smrti.

Kljub vsem obrambnim sred-
stvom se pa noéni ticek veselo iP
neskrbno sprehaja po palacah new-
yorskih milijonarjev. Nikoli ne mi-
ne iteden, da ne bi spet nov roP
vznemiril visoke ameriske gospode
Policija si puli lase, a tatu ne more
do Zivema, éeprav je podeseterild
svoje straZe.

Po najnovejgih dognanjih naj bi
bil skri vlomilec neki zelo
sposoben zasebni detektiv, Seaf-
fa po imenu. Ondan so teza ugled-
inega kriminalista aretirali, in to ¥
prav ¢udnih in razburljivih okoli-
S¢inah. Njega dni so zaupali new-
vorski milijonarji svoie najbolj za-
motane stvari prav temu pospodil
Scaffa je delal cudeie. Ce je na
primer komu izeinil briljant, biser-
na ovratnica ali karkoli, Seaffa jé
veelej nasel ukradeno dracoting.
Seveda je za svoie delo terjal kneZ-
ie nagrade. Zmerom si je pa
| svoiih »delodaialeeve izgovoril, da
ne bo polictja vtikala syoiih prstoV
| vines, Zdaj menijo gospodie, da jé
bil Scaffa bricas v skupéiiskih®
zvezah s tatovi in da si je z njind
delil nagrade.

Do danagnjeea dne niso mogl
Scafll &e prav nifesar dokazati, 2
sam kajipada ni tzho zelen, da
kaj priznal. sNoéni tiée pa siras!
zdaj kar na lastno pest po hisak

newEariih  bosatinov, &enray i€
njegov dozdevni »3efs, detektiv
Scalfa, pod kljuéem.

Pirandello in pianist
»Ali imate radi godbo?« j. vpra-
Sal Luigija Pirandella neki pia-
nist, ko je po svoje odbrenkal
Schubertovo serenado.
»Seveda jo imam rad — a 28~
stran mene kar iprajtele

e

Ali me boS pogresala?

Francocsk!l naplesal

Maurice Bordet

—0)
L

Bellefleur, mlada osmoSolka,
je Sele v poslednjih dveh letih
okusila trdo Zivljenje, Bolje: od
onega straSnega dne, ko je ban-
ka, ki so ji bili Léfebrovi za-
upali svoje prihranke, §la po
gobe. Mater je takrat kap za-
dela od razburjenja. Kdo ve,
kako bi se bilo njenemu odéetu

ilo, ¢e bi se ne bila Belle-
eur tedaj na kratko odlodila
in oddala sobe v njihovi lepi
veliki vili v podnajem.

Pri njih so stanovali profesor
Lemont, banéni uradnik Jean
Mathieu, René Maron, lastnik
velike trgovine s konfekeijskim
blagom in visokofclec Gaston

A/

Vsi ti gospodje so bili vsak
vsaj malce zaljubljeni v lepo
dekle, toda nihée izmed njih se

ga bila ona le kolickaj odliko-
vala,

sDober vecer, oce,« je pozdra-
vila Bellefleur, ko je stopila v
sobo.

Léfébre je dvignil pogled, po-
dal héerki roko in se skusal na-
smehniti, Toda Bellefleur je ta-
ko] na prvi pogled’ spoznala, da
nekaj ni v redu.

sKaj pa je, otka?« je zaskrb-
ljeno vprasala.

Oce je vzdihnil. »Pri zdrav-
niku sem bil davi. Dejal je, da
je mojim plju¢em po vsaki ceni
potreben visinski zrak. Sest te-
dnov, je menil, bi moral ostati
v kaksnem &vicarskem zdravi-
lis¢u, da se opomorem.«

Bellefleur mu je poloZila roko
na ramo. 3Kdaj bi se pa rad
odpeljal, otka?«

sKmalu,« je odgovoril.
cer se pa 8e ne mudl.«

aNekaj denarja bi e dobila

»8i-

»Da, da; sevedale je pritrdil
ode.

Toda le predobro sta oba ve-
dela, da jima na hiSo nihée 8e
potenega grosa ved ne posodi.

Bellefleur je bila hudo vzne-
mirjena, a se je obvladala. Se-
dla je v naslonja¢ in kramljala
o vseh mogo¢ih abotnostih, ta-
ko dolgo, dokler ni odSel oce
spat in je ostala sama s svo-
jimi skrbmi.

V soboto popoldne je §la Bel-
lefleur gledat nogometno tek-
mo. Bili so se visoko3olci in na-
mes&éenci plinarne. Oble¢ena je
bila v preprost platnen kostum,
toda svojemu spremljevalcu je
brala iz od¢i, da je kljub temu

Ceprav je bilo plinarnidko
moétvo moénejse ko visokosol-
sko, se je tekma vendarle kon-
¢ala z zmago Studentov, zakaj

na hifo,« je rekla héerka.

za vratarja jim je bil deklidin
podnaiemnik Gaston. Mimo vi-

ni mogel ponadati s tem, da bi

~ Najboli$i Dr. OETKER-ja so preparati“!
‘kdor jih pokusi, trdi vsaki.

sokega, ogorelega fanta s sivi-
mi o¢mi pa¢ ni bilo lahko za-
biti gola; zdelo se je, da bi bilo
to pocetje prav tako nesmiselno
kakor prebijati zid z glavo.

sGaston Vatin je paé¢ fant od
fare? Francoska brzéas ne pre-
more boljsega vratarja! Ce bi le
hotel, bi lahko vsak hip stopil
v najbolisi klub, Sam ne vem,
kaj ga le neki veZe na naSe
mestece?« je modroval nekdo,
ki je sedel za lepo deklico in
Renéjem.

Dva tedna kesneje so v Joli
%e govorili, da namerava Ga-
ston oditi drugam. Bellefleur ni
seveda niti besede verjela, a je
vendar hlastno odhitela domov.
Pred velnimi vrati je stal ta-
ksometer.

Gaston je pravkar v svoji so-
bi zaklepal koviege. Ko je Bel-
lefleur vstopila, se je zadéudeno
in zmedeno hkratu zagledal v
njene oéi. Zdelo se je, da je ho-
tel pobegniti, preden bi se ona
vrnila.

*»Kaj se je pa zgodilo?« je
vpraSala na videz mneskrbno.

sZagoneten Studentski beg, ne?«

Prikimal je in zaklenil po-
slednjo kljucéavnico. »Drugam
se odpravljam, Fleur!s

sKakor majcen otrok stes
mu je oéitaje dejala. »Kje ste
Ze videll Studenta, ki pobegne
pet mesecev pred poslednjim
izpitom? Dajte, pogovorite se
vendar s profesorjem Lemon-
itom, ki vas ima prav rad, se
mij vidi.«
| »Sem 2e govoril z njim,« s€
ije nasmehnil. sDejal mi je, da
sem tele.c Nenadoma se jé
jzresnil in pristavil: »Zdaj p3
moram oditi, Fleur!«

»Zakaj pa Ze%« je vprasala
zmedeno,

Gaston je zmajal z glavo.
»Zdaj vam ne morem povedati.
Premladi ste Se.«

Bellefleur se je vzravnala.
Kaj si le domisljuje?

sPa niél« je dejala in sko-
mignila z rameni. »Taksi vas
itak Ze cakale

8 kovéegi v rokah je stal pred
njo. B svojimi sivimi oémi 1€

‘Kle?« je Sepnil,

. ——
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 Kaj heremo in slisimo druged

Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

Kraljev sin
h, P. London, novembra
Ondan je jezdil vojvoda Glouce-
Sbrski na svojem najljubSem konju
PO parku, ko ga sreéa neki star
Eentleman, takisto na konju, Sama
8ta bila, pa sta v druZbi nadalje-
Vala julrnjo jeZo. govore¢ najvec
0 vremenu in o konjih. Zdajci je
Pa tujee vprasal:
»Saj res., ali mar niste vojvoda
Gloucestrski?e
#Da,+ je pritrdil kraljev sin.
. *Zato se mi je zdelo, da mi je
¥as konj nekam znan!..« (»Jour«)

_ Casopis,
ki ne popravlja
n. 0. Pariz, novembra

Stirideset let je tega, ko je »Ma-
fin« poroéal o nenadni smrti na-

arjenega Zurnalista Emila Blave-

, enega izmed najsposobnejsih
Urednikov »Figarojaz. Toda Emil
Blavet ni bil umrl, nego je Zivel
ha pocitnicah ob morju. Lahko si
Predstavljate njegovo presenede-
Nje in grozo, ko je bral v ugled-
nem pariskem dnevniku sicer zase
2elp ¢astni, a zato ni¢ manj osmrt-
Ni%ki ¢lanek o svoii preselitvi na
drugi svet. Pri priéi je sedel na
Vlak in se odpeljal v Pariz, tam
Pa naravnost v urednistvo sMati-
nac. Sprejel ga je glavni uradnik
Sam,

»Zdaj vidite, dragi kolega«¢, ga
le ogovoril Blavet, »da sem hvala

Ziv in zdrav.«

Kajpada mu je glavni urednik
toplo cestital in izrazil upanje, da
bi minilo %e dosti let, preden po-
Stane preuranjena novica Zalosina
resnica.

»Po tem takem,e je menil Blavet
Pred razstankom, »boste v jufris-
nji stevilki svojo informacijo po-

‘Pravili, ne?«

»0, tega pa nel« je hladnokrvno
odyrnil glavni. »,Matin® je natisnil,
da ste umrli, torej ste mrivi: ,Ma-
tin* nikoli ne popravlja.c

In ko je trideset let nato Emil
Blavet zares umrl, je bil ,Matin’
med velikimi dnevniki edini, ki ni
0 njegovi smrti niti érhnil.
(»Agence Technique de la Presse«)

2o o e
Vsi stirje
p. K. Budimpesta, novembra

Ko je te dni vratar neke pesStan-
ske bolninice &kropil na vrtu Zen-
skega oddelka, je nasel pod nekim
roznim grmom izpostavljenega no-
vorojencka z listkom, privezanim
Za vratom. Na listku je bilo napi-
Sano: »Ofe mojega otroka je eden
1Zmed gospodov zdravnikov.e

Otroka so spravili v najdenisni-
€o. Tam so poizvedovali in dogna-
li, da je njegova mati zala nemska
vzgojiteljica, ki so jo dan pred
najdbo izpostavijenega nebogljen-
¢la odpustili iz bolnisnice in se je
vrnila v Neméijo, Da doZene, kdo
je oce, je poklical primarij Zenske-
ga oddelka vse Stiri podrejene mu
zdravnike k sebi; a kdo popise nje-
Bovo osuplost, ko so mu vsi Stirje
drug za drugim priznali, da so
imeli z wvzgojiteljico ljubezensko
razmerje!

Neka usmiljenka je tedaj prima-
riju izpovedala, da je bila lahko-
miselna Nemka Ze poprej nekoé v
tej bolnisnici na zdravljenju; vi-

dela jo je, kako se je vsako not
viihotapila v sobo sluzbujocega
zdravnika. In ker je pac vsako not
sluzboval drugi zdravnik —

Zdaj je sirotidnica v veliki za-
dregi, ker ne ve, katerega od Stirih
zdravnikov naj prime za ocetov-
stvo...

L m L,

En sam dan

h. N. Madrid, novembra

Nekaj dni je tega, kKo je mladi
Spanski letalec Ignacio Pombo po-
slal svojim starSem brzojavko, da
se bo vrnil iz Amerike... s parni-
L kom.

Njegov oce in mati sta se oddeh-
nila, Prijatelji so pa napravili ve-
like o¢i. Ali je mogoée? Ignacio,
ta smeli in strastni letalec, ki je
bil dva meseca prej preletel juzni
Atlantik — Ignacio se vraca ko
navaden smrtnik?

Emalu so razumeli...

Ko je Pombo — mlademu mozu
je Sele stiri in dvajset let — od-
letel ¢ez ocean, je imel ko smola
¢rne lase. Te dni, ko se je izkrcal
na Spanskem, so se njegovi prija-
telji zgrozili: njegovi lasje so bili
beli ko sneg...

En sam dan nad oceanom, Vv
dezju in viharju, je drznega mla-
deni¢a postaral za petdeset let.
Premagal je sovraZne -elemente,
toda v drugo ni tvegal boja z nji-
mi. Zato se je rajsi vrnil s parni-
kom. (»Journal«, Pariz)

Diagnuzav slepic¢a iz
o¢i?
(0. K.) V medicinskih ¢asnikih

razpravljajo zadnje ¢éase mnogo o
neki zvezi med razdiritvijo zrenice

in kroniénim vnetjem slepica.

Tako so ruski zdravniki preiskali
2000 kroniénih slepiéjih wnetij in
v 88 % ugotovili raziirjenje desne
zrenice, v 69 razSirjenje leve
zrenice in le v 6 % neizpremenje-
nost obeh zrenic.

Pri drugi seriji opazovani so do-
gnali celo 93 7, razfirjenja desne
zréenice.

Kadar bomo v bodoée v dvomih
zastran diagnoze kroniénega vnet-
ja slepega ¢revesa, bomo tedaj na-
tanko pogledali bolniku v oéi. Se-
veda se na oéesno diagnozo samo
ne bo kazalo zanadati; zato bo pa
v zvezi z drugimi dognanji lahko
sluzila za dragocen pripomocek.

(»Pr. Tagblatta)

———

Nima sovraznikov
m. N. Pariz, novembra

Neki francoski parlamentarec je
ondan slavil svoj 85. rojstni dan.
Da ga poéaste, so mu njegovi pri-
jatelji priredili slavnosten banket.

Seveda se ni manjkalo govorane,
daljfih in krajsih, duhovitih in
dolgoéasnih. Na koncu je prisla
vrsta tudi na slavlijenca. Govoril
je o svoji dolgi politiéni karleri, o
uspehih in neuspehih, in naposled
krotko dejal:

sPonosen sem, da lahko povem,
da nimam prav ncbenega sovraz-
nika...«

Seveda je le besede sprejel plosk
pritrjevanja in ¢estitk. Toda go-
vornik Se-ni bil dogovoril. Z na-
smehom je dodal:

sKer sem jih vse.. pokopalle

(»Journalc)

e

Neumno vprasanje! Seveda
ga bo pogreSala. Toda tega mu
he sme priznati.

Slisala je 35e, kako so se jz-
gubljali njegovi koraki po stop-
nicah, slisala je Se, kako je od-
prl vrata in jih zaprl za seboj.
KRomaj je udusila solze. Moram
Se razvedriti; na nekaj drugega
moram misliti, si je dejala. Pra-
va sreta, da je bilo prav teda]
treba pripraviti obed, zakaj oée
Se je utegnil vsak éas vrnitl

Popoldne je pozvonil telefon
in Bellefleur je sliSala razburje-
ni ocetov glas. Vendar Ze! Do-
bil je bil nekje denar, da bo
lahko odpotoval v Svico. Kamen
se ji je odvalil od srca.

Cas je hitro mineval. Nekega
jutra v juliju se je Bellefleur
zbudila, brZcéas so bili ti¢i na
vrtu preglasni. Sedla je v po-
Stelji, pritegnila kolena k bradi
in vsa vesela je bila, da #Zivi.
Oc¢etu je hilo zdaj dobro, celo
zasluZek je imel. Ona bo pa da-
Nes dobila zrelostno spricevalo.
Prijeten obtutek je paé, ¢e élo-
Vek dobro prestane skudnjo. In
Se neko skrivnost je izvedela:

to namre¢, da jo bo trgovec
Maron zasnubil. Prepri¢ana je
bila, da ji bo Zivljenje s tem
premeZnim, vljudnim in resnim
gospodom lepo, tako lepo, kakor
5l ga je zmerom 2Zelela, Maron
bo prav gotovo dober moZ, Ze
zategadelj,
sprotje Gastona. Prav vieraj .so
¢éasniki pisali, da ga je spet ne-
ki klub odkupil. Da, da, Zogo
ﬁa brcati! Drugega pa menda
¢l

Zatopljena v misli sl je z ro-
ko kustrala lase. Zdaj se je
spomnila, da je treba vstati in
si Gastona vendar Ze izbrisati
iz glave.

Ko je prisla na vrt, ji je bile
kar nekam prijetno v jutrnjem
hladu, Na vrt je Sla zato, ker
jo je bil Maron prosil, naj ga
pocaka, preden pojde v Zolo.

Sedla je na klop in se zazrla
v daljavo. Nenadoma je zasli-
Sala korake za seboj. Toda ni
bil e Maron, ki je prihajal, ne-
go profesor Lemont.

»Bal sem se #e, da ste odili,«
je ljubeznivo dejal.

Nasmehnila se je
sMarona d&akam!s«

in rekla:

ker je pravo na-

Ali sme zdravnik
svariti?
i, I.* Praga, novembra

Zelo nevsakdanja pravda: neka
rospa je toZila okrajnesa zdrdv-
nika, ker je nekega svojega bol-
nika svaril pred njo.

Toziteljica, ki je zdravnik nje-
no druzino pred veé leti zdravil, je
zivela po logitvi od svojega moZa
%z nekim gospodom v skupnem go-
spodinjstvu. Ko je ta gospod ne-
kega dne prisel k zdravniku v ordi-
nacijo, se je zdelo zdravniku po-
trebno, Stel si je celé v dolZnost,
da ga v korist njegovega zdravja
posvari pred lo¢enko, zakaj poznal
jo je zasebno in 1z svoje prakse
prav dobro.

Ta gospod, in to je psiholoSko
razumljivo, je nesel seveda zdrav-
nikove besede gospé Se gorke na
usesa, ceprav mu je bil zdravnik le
v zaupanju dejal, naj se je ogiba.

Sodisce je =zdravnika oprostilo.
Svojo oprostilno sodbo je opiralo
na dejstvo, da je zdravnik izrekel
svoje svarilo v zaprti ordinacijski
sobi, brez prié, povrh pa e svo-
jemu pacientu v prid.

—pea

Naglica, ki je prida
m, W. London, novembra

O parlamentarni »masini« govo-
re, da je poéasna in neokretna.
Drugod mogode; pri nas na Angle-
skem pa lo ne drzi. Ali se niso mar
sedanje volitve odigrale uprav po
bliskovito? S8ami presodite:

4. novembra se je uradno zacela
volilna propaganda, 14. novembra
smo Ze Sli na volitve, 26, novembra
bodo v spodnji zbornici Zze volili svo-
jega novega predsednika. In 3. de-
cembra, to je natanko mesec dni
po razpisu volitev, bo kralj Ze otvo-
ril zasedanje nove zbornice,

Kje na svetu pometejo hitreje
stari parlament in vstoliéijo no-
vega?

T YL

Abesinski ¢ini

(X.W.) Kdor bere porocila o
voini v Abesiniji, se golovo izpra-
Suje, kaj neki pomenijo razni na-
slovi In pridevki prl imenih abe-
sinskih vojskovodij in drugih od-
lienikov. Naj pojasnimo vsaj naj-
pogostejie med njimi.

»Badzirond« se imenuje cesarski
zakladnik, »balambara¢ je povelj-
nik trdnjav, sbasa¢ je nekako nas
poboénik, »dedZase upravlja okroz-
je, prvi nad njim je »dedzasmade,
upravnik pokrajine, nad njim je
pa »rase¢, to je knez. »Fitaorari« se
imenuje pa povelinik prednjih cet.

—

Tretji razred

m., W. Pariz, novembra
Ce bi sodili po tem, kako se ljud-
je wvozijo, bi bila Francija najbo-
gatejsi drzava, zakaj v Evropl se
najmanj Francozov vozi v 3. raz-
redu. V Neméiji kupi listek 3. raz-
reda 95 vseh potnikov, v Angliji
947/, na Francoskem pa samo 83%.
Zanimivo je, da si na AngleSkem
tisti maloStevilni potniki, ki ne po-
tujejo v 3. razredu, kupijo iz ve-
¢ine listek 1, razreda, na Nemskem

pa vedji del vozovnico 2. razreda.

Lemont si je priZzgal cigareto
in dejal kar tako, tja v en dan:
»Gaston Vatin je priSel; mimo-
grede se je oglasil v naSem me-
stu. Pred pol ure sem govoril z
njim, pa je kar obsedel na Klo-
pi pred sportnim igriSéem. Zdi
se mi, da bi bil rad sem priSel,
pa se menda ni upale

»Ali mar nima tolike pogu-
ma?e

Profesor Lemont je vpraSujoce
pogledal dekletu v oél. Zdajci
jo je pa wvpraSal: sBellefleur,
ali ga imate radi?e

Dvignila je glavo in globoko
zasopla. :

»Da,¢« je odgovorila s trud-
nim nasmeSkom. »Ga bom Ze
pozabila. Moram, saj mi je po-
begnil,e je jecljala.

Stari gospod je prikimal.
»Vzroka za svoj beg vam pa ni
povedal?e

Bellefleur je odkimala.

»Nu, vam ga bom pa jaz, za-
kaj pravico imate, da izveste
resnico. Takrat je dobil dvajset
tiso¢ frankov od sportnega klu-
ba, ko je sklenil z njim pogod-
bo. In tistih dvajset tisoé je
dal vasemu odetu.«

Za kaj so diplomati
k. N. Zeneva, noyembra

V krogih Zveze narodov
krozi tale dovtip:

Kirurg, arhitekt in diplo-
mat so se dajali, kdo je veé.

»Moja umetnost je najsta-
rejsa, naj rece kdo kar hoce,s
se je kirurg trkal na prsi.
»Zakaj ko je Bog ustvaril
Zensko, je izrezal moZu re-
bro....«

»Oprostite,e mu je skoéil
arhitekt v besedo. »Ko je Bog
zacel ustvarjati svet, je nasel
zgolj kaos in nered. In ce je
hotel iz tega kaosa kaj lepe-
ga napraviti, je potreboval
najprej arhitekta...c

»Ze res,« se je nasmehnil
tretji. »Samo ne pozabita, da
so bili diplomati tisti, ki so
bili napravili.., kaos!«

——

Telefonistke lahko
najdejo moza
j- N. London, novembra

Ce bi radi moZa, gospodié-
na, postanite telefonistka!
Ta poklic je mozem menda
posebno pri sreu — vsaj Ste-
vilke tako govore.

Londonska telefonska upra-
va je namre¢ dognala, da
ostanejo mlade telefonistke
povpreéno le sedem let v
sluZzbi, potem se pa poroce.

Baje moskih ne zapelje ta-
ko njih telesna lepota kakor
njih glas; da si toliko tele-
fonistk najde mozZa, gre za-
sluga njihovemu poklicu, ker
jih sili, da si izpopolnijo glas
in se nauce izbrane govorice.

Visoko ¢elo
ni dokaz velike

razumnosti?

(Y. K.) Dr, Ale§ Hrdlicka,
antropolog ameriskega narod-
nega muzeja v Newyorku, je
izmeril nestetim ljudem celo,
da doZene, ali je res — kakor
misli vedina izmed nas — da
s0 ljudje z visokim ¢elom po-
sebno inteligentni.

Najvisie ¢elo je opazil pri...
Eskimih: povpreéno T': cm
visoko. Na drugem mestun so
ameriski érnei (7 em), Indi-
janei imajo za Sirino palca
vikje €elo kakor potomel sta-
rih Ameriéanov bele poltl,
Povpreéni Ameri¢an ima med
vsemi najnizje ¢elo: 6 cm.

Med belokoZei se ponasa-
jo z najviSjiim &elom Irel
{7+ em), najnizja éela imajo
pa Ogri, Francozi in Armen-
cl. Staroameriéani in Nemeci
so Ircem najbliZe.

Hrdlicka je izmeril ¢elo tu-
di ¢lanom narodne akademi-
je — torej uglednim, visoko
fzobrazenim in inteligentnim
ljudem — in preprostim, ne-
inteligentnim Ameriéanom:
nadel ni nilkake razlike, To
pa¢ najnazorneje dokazuje,
da visoko ¢elo, kar se razum-
nosti tiée, prav nié ne pove

(Po »Pr. Tagblatiuc)

— nova Elida ldeal - krema.
Vpraiajte svojega trgovca.
Poizkusitel Njen uginek Vas
bo prijetne iznenadil. Za«
kaj to je novo na njef:

izboljiana kakovost
poilahtnjen vonj
poveiana ftube
popoin uiinek

Ona se vieze takoj v koZo—
odpravi, ker ima v sebl

Jhamamelis virginjca®

majhne poikodbe na polt,
nedistoto in velike koZne znoj-
nice. Ona je idealno podia-
go za puder — varvje pred
prahom, vetrom in slobim
vremenom — napravi polt
medlo in enakomerno lepo.

NOVA

ELIDA

IDEAL

KREMA

BREZ MASCOBE

in
ELIDA CITRON COLD CREAM
za giitenje
in prehrano kole

e

Recept za zakonsko
sreco

h. N. London, novembra
Zakonsko #Zivlijenje zadaja dan
za dnem nesteto problemov. €e bi
jim vsi zakonel znali priti do kon-
ca, ne bi bilo loéitev ne razporok.

Ni¢esar ni mogla izdaviti. O¢l
s0 ji pa zagorele s fudnim le-
skom,

Ko je prihajal po vrtu Ma-
ron, je bila Bellefleur ze zdav-
naj odsla. Profesor Lemont je
stal sam samcat ob klopl
Smehljal se je, zakaj na licu je
§e cutil toploto neZnih deklici-
nih ustnic...

Bellefleur je tekla vso pot po
drevoredun, po travniku kar po-
¢ez do sportnega igriSéa Ga-
ston je 3e zmerom sedel na klo-
pi. Poslednji konec poti je pri-
drzala korak, zakaj upehana ni
marala priti do njega. Mehka
trava je ududila njen proZni
korak. Obe roke si je tiscala na
srce in se oddahnila, skrita za
drevesom.

Vse je bila pozabila. Nikjer
vet ni videla Maronovega boga-
stva, njegove resnosti, neskrb-
ne bodoénosti...

Pridudeno je kriknilp in obje-
la Gastona.

sFleur, deklica moja mala,
saj sem vedel, da me boS po-
greSala,¢ je ljubeée dejal in jo
prizel na srece. (0. 1¥)

Na Angleikem zZivi zakonski par,
ki ofitno pozna skrivnostni recept
za sreco v zakonu, To sta William
Wilding in njegova #Zena, doma ¥
Prestonu. Njemu je 79 let: doslej
e o il 1 e e

ra i a e ¥
¢ena je Ze v cetrto, a lmﬂﬁn:
takisto ni 5e¢ nobenkrat. Obemsa 80
prejénje Zene in moZje pomrli.

Kako dragocen ucbenik o zakon-
ski sreci bi {a dva lahko napisalal

————

Roman na dusek

n, 0. Pariz, novembra

Ondan je napisal starl humorist

Tristan Bernard dramo, ki traja

piélih pet minut. Parlski tednik

»Mariannes mu ni hotel ostatl

dolan in je napisal roman v 13
vrstah, Evo ga:

Iz popotnicinega dnevs=
nika
_Ponedeljek: Mislim, da me

Je kapitan opazil.

Torek: Kapitan mi je voSéil
dober dan.

Sreda: Kapitan je prifel k
meni v kabino.

Cetrtek: Kapitan mi je izpo-
vedal svojo ljubezen.

Petek: Kapitan mi je rekel,
da bo pognal ladjo v zrak, e ga
ne uslisim.

Sobota: Redila sem 800 pot-
nikom Zivijenje,

Pogoj
»Gospodiéna Coplceva, all vas
smem klleati 2 vasim krstnim ime-
nom?e
3Zakaj ne — ¢e naj to pomeni,
da me bodo pozneje ljudje klicall
z vasim priimkom!s
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Dr. Josef Ldbel
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Za clovesko Zivijenje

Detektivski roman i1z zgodovine medicine. — Prvi del: Sladkor

Drugo poglavje: Znanost se podi po vsej Evropi za zdravilom

Dosedanja vsebina

Agpistenta dr. Minkowskega s strasbourdke
univerze Je prosil njegov kolega, naj fzreie
nekemu psu trebufno slinavko, da se bo vi-
delo, kako to vpliva na prebave madfobe..,
Minkowski Je to storil in dognal, da je pes
saradi operacije postal — sladkorno bolan.
Operiral je #e ved psov: uspeh Je bl povsod
isti, Pri delu mu je pomagal famulus Weller,
nadobuden Etudent iz Amerike,

Dvajset let nato je prifel Weller, #e zdav-
na) rdraviik, iz Amerike pa obisk v Nemdijo.
Bkupa} l‘rrnhesnrjem Minkowskim se Je od-
peljal v Wiesbaden na zdravnidki kongres, s
tihim upanjem, da bo tam kaj ved izvedel o
uspehu 20letnega bojn 8 sladkorno boleznijo.
In res Je izvedel zanimivo novico: da na
Nemikem fe jzdelujejo rdravilo iz Eivalske
slinnvke,

LA

Odkritje insulina

Kjer sede golobi, tja §e¢ drugi
prilete; to je stara stvar. Po tem
nadelu je prisla, zdaj, ko ni bila
ve¢ tako hudo potrebna, seveda Ze
pomoé od zunaj! Ravnatelju neke
velike in mogoéne tovarne se je
na lepem zazdelo, da je Ze maradi
ugleda svoje druzbe dolZzan poma-
gati pri raziskovanju toll novega
in svojstvenega podrocja znanosti.
Prizidal je profesorju k bolnisnici
poseben laboratorij in najel neke-
ga znamenitega kemika, uéenca
slavnega Nobelovega nagrajenca

Willstitterja., Ta doktor Camillo|.

Reuter, po rodu Luksemburzan,
obdarjen s posebno iznajdljivostjo,
ki je bila za sestavo uspeSnega in
hkratu neskodliivega preparata ne-
obhodno potrebna, naj bi postal
raziskovaleu poZrivovalen pomagac.

Pruska kljuseta...

Zdaj se mora vse, vse Se obrniti!
Sljo¢ od srede je pripovedoval pro-
fesor Zuelzer svojemu prijatelju
doktorju Wellerju, da se bo, ¢e vi-
dez ne vara, delo priéelo zdaj na
debelo, da so po sedmih suhih le-
tih vendar Ze napodila debela. Da-
nes mu je mesarica dobavila sto
kil pankreasov, celih sto kil, celi
pravi stot sveZega materiala —
njemu, ki je moral dotlej gospo-
dariti z decigrami!

To neznansko mnoZino so izre-
zali iz konjskih trupel. Podjetna
tvrdka je namre¢ na Vzhodnem
Pruskem kupila celo ¢redo konj, ki
jih je bila vojaSka oblast »spoznala
za nesposobne«, Zivali je prepelja-
la v Berlin in jih nagnala v hleve
»Osrednjih staje. Tamkaj so bile
torej zmerom pri roki, ¢e bo kdo
potreboval njihovih Zlez.

Nekaj teh konj so zaklali takoj
po prihodu in poslali material v
predelavo; stvar se bo torej zdaj
prvi¢ vriila tako na debelo.

Profesor in dr. Reuter, zdravnik
in kemik, sta se kakor za stavo z
enako vnemo lotila novega dela.
Zakaj kar igralo je v njima, ko sta
videla pred seboj tako ogromno
mnozino Zlez — kar cel stot! Me-
tode pridobivanja so bile Ze pre-
izkusene In spopolnjene in samo Se
nekaj malega je bilo treba urediti
— @ prav to ni bilo nebistveno:
preparatu je bilo treba dolo¢iti za-
nesljivo s»meroe,

Pri vsakem zdravilu je seveda
treba vedeti, kak$en obrok gre bol-
niku. Prav tako kakor je natanko
doloéeno, da ima toliko in toliko
miligramov morfija takSen in tak-
Sen uéinek, je bilo treba doloéiti
mero 2za uc¢inek - pankreasovega
soka. Med tem ko ima dolotena
mnoZina morfija zmerom enak
uéinek, se pa pri organskih sokih
to ne da kar po tezi dolociti: ta
utegne imeti veé, oni manj odlocil-
ne snovi, Pobtrebno je bilo torej
dolo¢iti vsakemu ekstraktu njego-
vo mero, dognati preizkuinjo nje-
gove uéinkovitosti.

A to je bilo za biolosko Solane
glave zgolj malenkost in razisko-
valel so kaj kmalu nasli postopek
za odmero obrokov in dolocili,
kakSen je uéinek zdravila in koliko
»enote ima.

Odtlej je 8lo vse natanko po
meri ko v lekarni.

«...in njihove jalove slinavke

Ko je drugo jutro stopil profesor
v laboratorij, si je prazniéne volje
pomel roke in zadal dr. Reuterju
velenatanéno vpraSanje: *Nu, dra-
gi Reuter, koliko enot ima danes
nad ekstrakt?«

Odgovor je bil prav tako na-
tanéen.

»8e ene nel« je razkaceno za-
vpil dr, Reuler. 38e ene nelz je
ponovil. »>Sok iz vseh teh sto Kil
konjskih slinavk nima nitl trohice
uéinkovite snovi! Lahko bi bili vso
to. mesnico Ze kar takoj vrgli na
smetisée, namestu da jo bomo zdaj
po toli trudapolni predelavi.«

Toda profesor je bil danes do-
bre volje in sl je ni dal kaliti.

sNikar si ne Zenite tega k srcu,
Reuter. Nekakien bedast slucaj
pa¢, nekaksna zlobna poniglavost,«
je tolazil kemika. »Saj imamo 3e
celo ¢éredo konj; jutri jih spet ne-
kaj pokoljemo in kakor bi trenil,
bomo imeli na kupu spet cel stot
slinavk. Videli boste: nié koliko
enot si bomo nabralile

Drugi dan so torej spet klali,
Vdova Huwe se je potrudila, da je
njen druzabnik na kolesu — za-
kesniti se ni smel niti ene same
sekunde — odnesel material v la-
boratorij. Z Glauberjevo soljo po-
meSanim, na drobno sesekljanim
slinavkam so tokrat v profesorjevi
navzoénosti Se skrbneje in fe vest-
neje kakor prejinji dan z alkoho-
lom izvlekli sok — in res ta sok ni
bil ve¢ kar brezslehernega ucéinka.
Vsaj trohica Zelene snovi je bila
v njem. Toda bila je res samo...
trohical

Profesor je debelo pogledal ke-
mika, kemik pa njega. Nista si
znala pomagati.

Kaj neki to pomeni? Kje neki
ti¢i napaka?

Kdor iS¢e, ta najde

Sluc¢aj bricas ne bo! Ogoréena
sta se oba uéenjaka zagrizla v delo.
Skoraj sleherni dan sta dala klati
konje, zmerom znova sta priprav-
ljala ekstrakte in jih merila. In
glej: od dne do dne je bilo v pre-
paratih nekoliko ve¢ enot; kolikor
toliko prida sredstvo sta pa dobila
Sele takrat — ko je bil zaklan Ze
poslednji konj.

In Sele takrat sta prisla uganki
do dna.

Dognala sta, da ni konjem, od-
kar jih je vojastvo »izlociloe, nihée
ve¢ zadostno polagal. Potlej so se
morali iz Vzhodne Prusije do Ber-
lina voziti tri do stiri dni, in med
voznjo jim najbrze tudi niso pri-
vos&ili preveé zobi. Al je bilo po-
tle] mar éudno, da so prignali
uboge Zivali sestradane in praznih
slinavk v Kklavnico? Post jih ni
samo oslabil, temve¢ — in to je
bilo za znanost Se neprijetnejse —
osusil jim je skoraj ves sok...

Sele v hlevih klavnice so se po-
lagoma opomogli. Ravno narobe
kakor onemu oslu, ki ga je gospo-
dar hotel fauéiti stradanja in je
poginil takrat, ko se je na koncu
privadil, se je godilo tem konjem.
Polagoma so se Sele navadili zo-
bati, in ko so se privadili, ko so
na koncu spet imeli polne zleze, je
moralo poslednje kljuse pod noz!

Naj je bila stvar Se tako Zalost-
na, ucenjaka sta morala nehote
udariti v smeh, ko so se jima od-
prle ofi.

Sedem suhih in sedem debelih
let

sPri¢akoval sem,« je dejal pro-
fesor svojemu tovaridu, »da bo za
sedmimi suhimi leti prislo sedem
debelih in sem pri tem mislil na
suhe in debele krave iz svetega
pisma — da bi bil pa mislil na
suhe, vse presuhe konje, o tem se
mi Se sanjalo ni. Sicer pa, kaj bi
tisto! Kako Ze pravi pregovor: Ni
je nesrece brez sreée. Najina smola
naju je vsaj izucila.«

Spet je, kakor Ze tolikokrat,
Skoda izmodrila znanost, tako iz-
modrila, da bodo znanstveniki po-
slej Zivali obilno nakrmili, preden
bodo predelavali njihove Zleze,

torej za zmerom gzajezena in zdelo
se je, da je napoéil irenutek, ko bo |
treba misliti na to, kako naj pride |
pridobljeno sredstvo konéno med i
ljudi. Med holne seveda. Pravil-
neje: med hudo bolne ljudi. t,

Prvo porabno zdravilo ;

O tem ni bilo dvoma, da bodo
smeli novi

brez njega gotovo izgubljeni, v po-
polnoma brezupnih primerih, na
bolnikih, ki so s»zapisani smriie.
Tem gotovo ne bode mogli Skodo-
vati, kveé¢jemu koristiti. Razen te-
ga je kazalo misliti na to, da bo
treba s tako piclo odmerjenim

dariti, da ga bodo smeli uporab-
ljati samo v najhuisi nevarnosti,

fesor Zuelzer je zato vzbrizgaval
svoje zdravilo samo Ze umirajoéim
ljudem, zoper »komoe. Zato ga je
imenoval sa-comatole.
Bogu bodi zahvaljeno, da je

Za god in praznik mati dobro ve,

Ta pot v zmoto in pomoto je bila | :

preparat preizkusiti -!-.
edinole na takih ljudeh, ki bi bili

zdravilom kar najvaréneje gospo- |K

takrat ko bo $lo za Zivljenje. Pro- ||

koma, éeprav je sladkorna bolezen _

zelo pogosta in strasna, dogodek,
ki-se niti v velikih berlinskih bol-
nisnicah ne pripeti vsak dan. Za-
radi tega je profesor svoj sacoma-
tole lahko uporabil tudi izven sten
syojega oddelka. Zateéi se je mo-
ral e v druge bolnisnice in na-
prositi njihove predstojnike, danaj
mu sporoc¢e, brz ko dobe primerne
bolnike.

Zmerom je bilo pa tako, da so
ga Zele v predzadnjem trenutku
klicali, in da $e tega ne bi zamudil
in ne bi priSel Zele v poslednjem
trenutku na pomoé, je moral biti
profesor pripravljen noé¢ in dan.
Nezaslisana gonja je bila to zanj
v tem veénem boju s smrtjo, boju,
ki mu je sapo zapiral, zakaj smrt
je prezala na vseh frontah, v vseh
delih ogromnega Berlina. Komaj
se je zdravnik odpeljal iz zahod-
nega mesta — tam je imel ordi-
nacijo — proti jugu — tam je stala
njegova bolnisnica —, odpeljal z
vozilom tedanje dobe, ko je bil
avtomobil Se redkost in je élovek,

ki se je z njim vozil, veljal za mill- | ,,0015 vedeti! Sele MNOgo, Mnogo

jonarja — je bil Ze prepri¢an, da
ga bo naslednji telefonski poziv
klieal na sever.

»Halo, tukaj Charité*, kirurski
oddelek. Po naroéilu gospoda pri-
marija vam sporoéim, da smo da-
nes operirali nekega moza z veliko
bulo na tilniku. Koj po operaciji
ga je objela diabetska koma. Go-
spod primarij prosi gospoda pro-
fesorja, ée bl lahko takoj prigel
semkaj in vbrizgal bolniku svoje
zdravilo.«

»Acomatole — resitelj zivljenja

Ta klic je priSel o pravi uri:
pray toliko »acomatolas je bilo
namreé Se v zalogi, kolikor ga bo
treba. Profesor je torej zdirjal z
Zajéje goljave v Latinski okraj,
nasel tam holnika Se zivega — ve-
like bule na tilniku so 2znanilke
najhujsih komplikacij sladkorne
bolezni in mu vbrizgnil svoj
ekstrakt.

Drugié spet se je oglasil klic na
pomoé iz neke bolniinice na vzho-
du Berlina. Neki Se ni¢ kaj star
bolnik je dobil diabetski sprisade,
ono strahotno odmiranje udov pri
zivem telesu. Tudi tja je prisel
Zuelzer s svojo brizgalko Se o pra-
vem ¢éasu in prepreeil najhujse.

Se v mpogih hudih primerih se
je pokazalo, da je novi preparat
res ucinkovit. Pri nekem bolniku
je bil izloéek sladkorja skoéil kar
na petdeset gramov na dan; zdra-
vilo ga je potisnilo nazaj na niclo.

V drugih treh primerih se mu je

posreéilo acetonovo octovo kislino
skoraj docela iztrebiti.

Navzlic temu pa $e niso prebredli
vodé. Pol tucata Zuelzerjevih pa-
cientov je po vbhrizganju res izgu-
bilo nekaj sladkorja, toda zdravilo
je imelo od sile neprijetne, skoraj
grozne soucinke; pojavila se je zdaj
mrzlica, zdaj onemelost ali otrp-
lost. Uéenjak se ni mogel otresti
misli, da je poslal bolnike z deZja
pod kap, zato je 2z vso vnemo sti-
;:al za vzrokom teh nezaZelenih po-

avov.

Skrivnostni soucinki
»Ali ste izdelovali zdravilo res
natanko po vseh predpisih?« je
vprasal svojega pomagaca, doktor-
ja Camilla Reuterja.

*Menda!« je uZaljeno odvrnil
kemik. .

* Ime velike berlinske bolnlinice.

Vsak ¢lovek si Zeli
éim vet uspehov v ziv-
‘jenju. Trgovee si Zeli,
ca bi bila njegova tr
ovina najboljia v nje-
Jovi stroki, dirkaé by |

" ad pri%el prvi na eilj,
<dor je v sluZbi, si Ze
d napredovanja, mla-
denifi si Zele mlade
in lepe Zene, mladen-
ke pa zastavnega in
znatajnega mo#a.

. Pri_Vaiih poslovnih
uspehih Vam bo mno-

Narotile mali oglas za Irikrat in
oglase »DruZinskega lednikac bere
in poklicey. ~ :

»Ali niste za gotovo prav nicesar
spremenili pri postopku — niti
najmanjse malenkosti?«

»Nisem, prav gotovo nisem,« je
vzkliknil dr. Reuter. »Razen,« je
dodal po kratkem premisljanju,
rrazen mogocée to, da sem tokrat
delal z bakreno posodo. Znabiti da
so nastale zaradi te kovine kaksne
strupene spojine in da je to krivo
teh neprijetnih pripetljajev...«

»Vidite,« se je razveselil profesor,
spri taki koéljivi stvari je treba
paé na vse misliti in prav niéesar
ne kaze prezreti, naj se zdi Se tako
malenkostno.«

Toda joj, saj ni bil baker kriv
kréev! Bricas tudi nobena druga
snov ne, ki bi bila po nesre¢i pri-
mesSana preparatu, Sicer je mnogo
Zuelzerjevih poklicnih tovaridev, ki
jim je v sCasopisu za eksperimen-
talno patologijoe opisal svoja opa-
zovanja, menilo, da se je moral
njegov ekstrakt onedediti s 3kod-
ljivimi primesmi; =zlasti so cikali
na beljakovino. Mnogi so bili pa
skoraj prepri¢ani, da ni tako, da
ta, s tolikinim trudom pridobljeni
sok ni neéist, da na sploSno ni
slab, marveé¢ narobe, dober, Ze...
predober!

Zdravilo je celo predobro!

Danadnji dan namreé vemo, da
se ucinku soka iz trebusnih slinavk
prav takrat, kadar je posebno

Prvi na ciliu

Zo pomagal mali oglasnik »Drufinskega tednikac, Pri posredovanju
- slibe, ¢e [Efele stanovanje, fe kupujele gramofonske plosée ali stare
* prodajate — @e bi radi kupili pe¢ pod roko ali pa prodali staro po-

hidlvo, knjige itd.: povsod Vam pomaga mali oglasnik >Druzinskega

tednikac. Ce si Zelite znanja, ¢e bi' e radi ozenili ali omoZili: spet

Vawe bo pomagal izbirati mali oglasnik >DruZinskega lednika<.

Mali oglasnik »Druzinskega tednika<. -
Mali oglasnik 2Druzinskega tednikac,
Mali oglasnik >Druzinskega fednikac.

Kakor, so gornje tri enake vrsle napravile na Vas mnogo velji viis,

kakor ¢e bi jih bili samo_enkrat prebrali;-lake bo tudi Irikratna uvrsti-

tev Vadtega mdlega oglasa imela mnogo vefji uspeh kakor enkralna.

Pritakujemo Va¥e narotilo, — Cene malih oglasov na 8. sirani, A
otroci se Dr. OETKER~jevih kolafev vesele! |§ LS o) S

uéinkovit, kadar seze njegov uéi-
nek Se ¢ez cilj, da se mu prav ta-
krat pridruzijo sliéni nezaZeleni
soucinki. Tega pa takrat res niso

kesneje, Sele po dolgoletnih izkus-
njah z »insulinome«, so te stvari
poblize spoznali in razumeli. Zdaj
ve seveda vsak zdravnik, da vbriz-
gani pankreasov sok ne uniéi v
krvi samo odveénega sladkorja,
temveé ¢asih — ¢e tako nanese —
tudi Se potrebnega... Preobilna iz-
guba sladkorja — razsladkorjenje
— pa povzroci krée. Sleherni zdrav-
nik pozna danasnji dan takele
krée, tako imenovano shipoglikem-
sko reakecijoe, pa jo kakor bi tre-
nil, éundeino skoraj ukroti — s
sladkorno raztopino, ki jo vbrizea
boh}iku ali mu je pa da piti. Se
celd laiki to vedo: sladkornik, ki
mu stalno vbrizgavajo insulin, nosi
zmerom nekaj kosckov sladkorja s
seboj ali pa sladko kitajsko naran-
¢o, da _jo lahko pri priéi zauzije,
kadar éuti, da je bilo zdravilo pre-
moéno, da je kri utrpela preveé
sladkorja. g

Ni izkljuceno, da so se pri vbriz-
gavanju Zuelzerjevega .acomatola’
dogajall prav taksni pojaviin gnali
profesorja v domnevo, da je nje-
govo zdravilo oneéiséeno, Potlej bi
pa to ne bila navadna nezgoda,
kakrini se skoraj noben raziskova-
lec ne more ogniti — vzemimo
samo dogodiviéino s sestradanimi
konji, ko jo je poniglavost mate-
riala profesorju tako zagodla. Da
je bil profesor takrat, ko so mu
prvié poslali dovolj Zlez, dobil same
lzzete, same prazne zleze, je bila
paé smola, in S¢ nekam smesna
povrhu. Zdaj se je pa zadela —
ravno narobe kakor v staroveikem
ﬁ}edauscu — tragedija za veselo-

ro.

Zakaj ali bi ne bila mar to res
tragedija, ¢e bi bil profesor, ko je
sreéno ugnal toliko najrazliénej&ih
in zoprnih ovir in tezav, svoj pre-
parat res Ze popolnoma dodelal —
pa bi tega sam ne vedel?

Noe in kemik

Res je mogoée, da je bilo tako;
in nié¢ posebno éudnega ne bi bilo.
Tudi starli svetopisemski Noe si
brzéas ni znal razjasniti, zakaj ga
je vino, ko ga je bil pravkar iz-
nadel, tako hudo upijanilo. Hotel
je biti samo dobre volje, pa je po-
stal pijan, sintoxicated«, kakor re-
¢ejo dandanes Ameriéani, to se
pravi zastrupljen. Da je bil Noe
kemik, bi bil tudi on mislil, da je
vino zastrupljeno, da je v njem
kaksna primes, ki ga oneéiséa. Mi-

zadovoljni boste z uspchom. Male
na tisote in tisote ljudi vseh slojev
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Ze preko 751etlekakovost

Na ugodna mese&na
odpladila

IGN. VOK

LJUBLIANA, Tavéarjeva ul.7

PodruZnice:

Hovo mesto,
Celje, MikloSiceva ul. 2

sel, da je vino samo — premoéno,
taka misel se kemiku brzéas ne bi
bila zlepa porodila!

Vsaj profesorja Zuelzerja in nje-
govega tovariSa niso obhajale slié-
ne misli, ko sta opazila nerazvese-
liive souc¢inke svojega zdravila. Ni
jima prislo na um, da utegne biti
sok ¢ist in da ga je treba samo V
manjsih obrokih vbrizeavati. Zato
sta ga rajsi Se temeljiteje cistila in
zdelo se jima je, da bosta to naj~
uspesneje dosegla, ¢e ga bosta Se
veckrat in Se skrbneje precejala
kakor dotlej.

Usodno obotavljanje

Profesor je pa vendarle prav slu-
til, da gre samo Se za neko malen-
kost, ki jo je treba spravitis sveta,
da bo potlej svoje zdravilo vendar
ze dal zdravnikom in bolnikom Vv
splodno rabo. Ko je tiste dni spet
pisal dr. Wellerju — »docue, ki se
je bil med tem moral Ze zdavnaj
vrniti v Cleveland — je bil zato
hudo samozavesten. Samo Se par
tednov dela, mu je pisal, pa si bo
njegov preparat utrl pot med ljudi.
Po delu tolikih let, je menil, teh
par dni paé ni¢ ne pomeni; zato bi
rad svoje zdravilo e kar najskrb-
neje otistil sleherne, Se tako majh-
ne pegice, preden ga da v promet.
Poslednji los¢ bi mu %e dal, rekel
bi, poslednji ubrus.

Tistikrat mu je doktor Weller
brzojavno odgovoril:

Banting s torontske wuniverze vas
prehitel stop objavil pravkar wuspelo
pripravljanje  pankreasovega  soka
stop nié ne marajte vada slava zato
ne bo prikrajiona.

Po tolikih letih dela je vendar
prav teh par tednov odloéilo.

Jutrnji listi so prihodnje jutro z
debelimi érkami objavili brzojavke:

AMERICANI SO ODKRILI ZDRA-

Kakor poroéajo iz Toronta v Ka-
nadi, se je raziskovaleem tamkajinje
univerze Bantingu, Macleodu in Be=
stu  posreéilo sestaviti zdravilo zo
sladkorno bolezen. Pridobivajo ga iz
tako imenovanih otocicev gZivalskilh
trebusnih slinavk; imenuje se in-
sulin.

Tretje poglavije
»Mlad mora$ biti, da zmore$ velike stvariv
— in Amerika je mlada

+»Halo, doc! Kdaj greste?«
sJutril« je kriknil doktor Weller

(| in pognal avto, zakaj prav takrat

je dvignil straznik roko.

In res: drugi dan, 15, aprila
1932, naj bi odrinil v Evropo.
Konéno, konéno se mu je vendarle
izpolnila Zelja! Ze leta in leta je
hrepenel po tem. Toda 2zmerom
znova ga je zadrzalo delo in...
njegovi bolniki. Prijatelji so se Ze
norcevali iz njega in ga drazili, da
zaradi sladkorne bolezni... drugih

4| ljudi, ne svoje, ne more na potl.

Toda zdaj mu ne bo nihée vec spo-
nasal, zakaj jutri bo napogil veliki
dan.

Jutr¥ A zaradi tega ne bo da-
nasnji dan paé nié manj »velike,
velik sicer samo, kar se dela tice.
Zakaj v milijonskem mestu clovek
ni kar tako eden izmed najbolj
iskanih zdravnikov, morda celo
najbolj zaposleni specialist za dia-
betes, in posteno vroéce mu bo Se,
preden bo toliko bolnikov za tako
dolgo oskrbel fe s poslednjimi
zdravniskimi predpisi, In zatega-

| delj se je doktor Se posebno jezil,

da se je prav danes tako po pol-
Zevo pomikal napre].
Dalje prihiodnyid e

Vse pravice slovenskega prevoda pridriane.
Ponatis, tudi v lzviethu, prepovedan.

VILO ZA SLADKORNO BOLEZEN! -
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Deseto poglavije
SOVRAZNIK — CLOVEK

hTo'da v poslednjem trenutku,
Ie Ze hotel sproziti, je nena-
"ﬁl& vstala Toni pred levom.
en je sunkovilo spustil pu-
in se alajiano oddahnil. Pe-
udﬂﬂ ie sunil med rebra, toda
€1 je pokazal na Toni, ki je
b pred Gatom.
mﬂer je zatudeno yzkliknil:
8¢ pa vse neha, Cesa tak-
1803 Se nisem vidells
hp_l'av v tistem trenutku je od-
h_lﬂ strel in krogla je zaZvii-
mimo Tonine glave in se
i la v veliko drevo. De-
a:l ‘je prestraSeno zavpila,
o je pa zarjovel in izginil v
u, Tedaj je Alden stekel k
toda ko ga je deklica ugle-
. je namriila obrvi, zakaj
:5!111;3 je, da je krogla prile-
@ jz njegove risanke,

]
“ 3Nerodni norec!< se je zadrla

Nj, 3skoraj ste me obstrelili.<
edaj je potilo 3e vel stre-

oy, Toni se je naglo obrnila in

0pila skozi goktavo na jaso.

1 'h:"Zdi se mi, da si jo pri Toni

pili« je dejal Peter.

& 0 je Toni stekla ez jaso,
: nenadoma zagledala Berg-
. oha z lovei, ki so pravkar sto-
) 1z ‘gotfave Zdajei je razu-

Srne so se zagnale ga Ma

Mela, da so priletele krogle iz

- Bjihovih pudk, iz pudk prija-

ljev njenega najhujfega so-
¥raznika. Toni je stopila srdito
Bergmanu.

sKam pa gledate, kadar stre-
Yate 24 je zavpila vsa zaripla v

38aj vas nisem ranil,< je hu-

| dobno odvrnil Bergman. >Zakaj
|, :tdoma ne ostanete, kamor spa-

el Ti gospodje imajo lovsko
Sovoljenje.«
3Malo sporta nam dobro de,

| {¢ pripomnil neki lovec zbad-

| Nlvo,

*Prav poseben sport! Jeleni
% vam menda vied?< je ogor-
menila Toni.
3Prav, prav, mala gospodiéna,<
zasmehljivo deijal lovee. >Ni-

] hr ne klitite duhov. Bergman
- Be pajde niti enega jelenalc

~ 38e Zzal vam bo, da ste prisli
lliamu v roke,< je resno pripom-
" hila Toni. *Njemu gre samo za
fo, da zadosti svoji etrasti. Vse
gloril, samo da pride do va-
ga denarja. Pazite, da ne bo-
Ble prekrdili zakona!s
Bergman je stopil
Proli njej.
>Bergman, previdni boditelc
je posvuri-l lovec,

grozete

I Tedaj se je priblizal Alden

ll!‘lzhﬂsrglnnn je naglo in glasno
fejal:
sPray je tako, kakor sate

Tekli: gospodje, pojdimols
Bob Alden se je nasmehnil

Toni, 3Zdi se mi, da se jezile

Name, z Bergmanom ste pa taki
osal<

nj

>V gozdovih je zdaj nevarno!«
Yas spremim domov.c

deny roko.

Sovrazim ga,< je besno sik-
la.

Boy, je ponudil Toni roko in jo
liivo naprosil: »Dovolite, da

Toni je sprva oklevala, potem
je pa unesla in podala Al-

BEATRICE FABER

* Aetro-Goldwyn- Mayerja
- !; prirejenem po romanu ,Maltbu® pisatelja V.]. Hoyia

Napisala

po fillmu

Bergman se je ozrl po loveih.
Nekateri so bili posedli, drugi
s0 pa slali in kadili pipe in
cigarete.

2Ali vam je mar Ze dovolj?<
jih je vprasal,

»Cesa neki ¥e fakamo?< je
vpradal eden izmed loveev.

»8e malo pofakajmo, gospod-
je. Brez jelenov, ste dejali, ne
bo plate! Juiri vas bom pope-
lial na nekj kraj, kjer bo dovolj
divialine; e je ne boste na-

| streljali, kolikor vas bo volja,

boste sami krivil<
>TakEno se prijetneje slidi,«
so pritrdili lovei.

Tisto not je jezdil Bergman
ves Zivéen po pozdu, Uslavil se
j@ bil pred visokim plolom, na
katerem je bil pribit napis:
»U. S. National Park. Meja. Lov
prepovedan, Ministrstve za go-
zdove in rudnike.« Gledal je
prav nesirpno, kako se je Joe
podil za ¢redo srn in jelenov
in jih prisilil, da so odskakljale
skozi vrzel v ploin,

Ko je prifel Joe do Berg-
mana, mu je le-la dejal: >Do-
bro gi opravil, Joel«

Oba sta segla po ziei in jo rav-
nala, da s& ne bi videlo, kje sta
napravila vrzel,

libujem in preskoéile plot.

»Lepo rejene so,& je Eennil
Joe, 2Naprejlc :

Svitalo se je Ze, ko se je Cre-
da srn, ki sta jo gonila Joe in
Bergman, bliZala + Bergmanovi
ogradi.

»Jaz jih bom naganjal, ti pa
kar preckaj pot in odpri vratal<c
je ukazal Bergman.

Joe je odjezdil k vralom,
Bergman je pa. od nasprotne
stranj podil srne.

Pri vratih je Joe razjahal
Poéakal je Se malo in zaskrb-
lieno posledal po Bergmanu, ki
je gnal srne vkup. Skomignil
je z rameni, polem se je pa
spet lotil dela. i

Visoko zgoraj na skalah se je
kil ustavil Malibu in gledal, kaj
se dogaja pod njim. Kratko je
zahrzal, ko je zagledal srne, ki
so na slepo tekale sem in tja,
hotet pobegnili iz ograde.

Joe in Bergman sta po kon-
tanem opravku zajahala konje.

sLovei bodo kmalu pozajlr-
kali,« je dejal Bergman. »Takoj
bodo pripravljeni, da gredo 2z
menoj. Ti pojdi tod navzdol in
izpuitaj srnjaka za srnjakem
iz ograde. Ti tepeci si bodo do-
migljali, da so od sile dobri
strelei — bedakils

Tedaj je Malibu prisel do
skrivne Bergmanove ograde.
Nemirno je stopical ob njej, za-
kaj slutil je nevarnosi, ki preti
krdelu njegovih tovarisev in to-
varisic. Nestrpno je iskal pri-
mernega mesta, da bj preskotil
ograjo. In res se mu je kmalu

posredilo. Ko je bil onsiran
ograje, je prifel tekati okoli
sri in  srnjakov, polem 6@

je pa obrnil in stekel proti plo-
tu, prepritan, da mu bodo srne
sledile.

Joe si je bil priZgal cigarelo.
Ko je zasliZal trust, se je ozrl in
je ravno %e videl Malibuja, ka-

ko je preskotil plok

'se za njim in preskotile plot

vzkliknil
opazoval

»Qlej, glejle je
Bergman in osupel
nenavadni prizor,

Malibu se je spel pomeZal
med srne. Zdelo se je, da so
razumele, kaj hofe. Zagnale so
kakor so videle njega. 2

Bergman je spregledal Mali-
bujevo potetje.

»Srne nama bo pretentall« je
vzkliknil ves diviji. »To je tisti
veliki jelen z belo liso na hrbtu.
Pokazal mu bom!l«

Joe je prestrafeno gledal, ka-
ko se srne pode. Bil je prepri-
¢an, da je bil ves njun noini
trud zaman, vendar ni bil za-
stran tega ni¢ preveé Zaloslen.
Gledal je Malibuja, kako lede
pred Bergmanom. Joe se je na
tihem Ze veselil, da bo jelen
ufel njegovemu gospodarju.

Zdajei je pa Bergman udaril
v ono smer, ki jo je ubral Mali-
bu. Jahal je okrog velike skale
in pridrZal konja. Malibu je ste-
kel na desno ‘in nenadoma iz~
ginil.

Toda prav takrat, ko je pri-
trhel do klanea, so odjeknili
strel! in jelen se je prekopicnil.

Dalje prihodnjié
- —

KAJ POCNO 3ZVEZDE<
V ATELJEJU, KADAR NIMAJO
DELA ...

Greta Garbo gre na obisk
k Adrianu, Eefu krojaikega ate-
ljeja Metro-Goldwyn-Maverja, in
8i po eele ure ogleduje njegove
nove modele.

Franchot Tone prebije svoj
prosti Ctas v alteljeju filmskega
laboralorija in Cesto tudi sam
pomaga pri delu.

Jean Harlow lahko vedno
sretate v glasbenem oddelku,
Kjer poslusa nove slagerje, Po-
sebno rada gleda skladatelje pri
delu.

Kadar Clark Gable utegne,
gre v aleljejski brivski salon in
se fam § svojim briveem, Ji-
mom Adamsonom, pomenkuje
o lovu.

Robert Montgomery ljubi
kiparstvo. Vsak prosti trenulek
prebije v prostorih, kjer izdelu-
iejo skulpture za posamezne fil-
me, in di@ mnogo dobrih na-
svelov,

Lionel Barrymore se ogi-
ba druZbe. Vendar ga lahko do-
bite v prostorih, kjer dela Jack
Dawn eksperimente 8 Sminka-
njem. Zato je Lionel Barrymore

(GL &t, 44 in 45)
Pridruzite se vojski kriZar-
ievic je pozival pusfavnik. »Pri-
pnite si kriZ na sree, pa boste
spoznali pravo resnico! Moije
angleski, namenjena vam je
vzvisena naloga! MoZje in Zene
se bodo rnzi'lz Mnogi izmed
njih se ne bodo veé vrnili, zalo
bodo pa odvezani vseh zemelj-
skih zaobljub!<

Pri teh besedah se je Rihard
zdrznil. Neka misel mu je Sini-
la v glavo, Videl je izhod, videl
je pot, kako bo obZel zaobljubo
svojega olfeta, poroko z Alico.

»Smrt boZja — refil se bom!«s
je tiho Sepnil Blondelu,

Nato je stopil k pulfavniku,

sAko vzamem kriz, sveti mo%,
ali me bo to odvezalo neke za-
obljube?«¢

»Krizarska prisega odveie
vseh zaobljublc

Rihard se je spustil na kole-
na. Dvignil je glavo in izazival-

sRihard, kralj angleski,

DRUZINSKI TEDNIK

Kdor se zadniji

Pogle] kako slabo
oprano oblekco

i ..Nesnago se ne
da odpraviti|”

S

e

®
meje...
e e h s W
wotara mama, vsi
se norca delojo

iz mene. Ali mi ne 3
more¥ pomagali?”

.Kako je Tvoja oblekca
zdoj lepalin &istal”

CHICHT™

TERPENTINOVO MILO

najbolje  Sminkani
Hollywoodu,
Wallace Beery se rad mudi
v kabinj elektirikov in od ondod
opazuje razne svetlobne udinke
na platnu, To ga spominja nod-
nih letalskih poletov.
Mirno Loy boste lahko vi-
deli, kako sedi kje v kotu slu-
dija in bere manuskriple.
Una Merkel dela izlete v
kulisno skladiste.
Elizabeth Allan
obisk k lasnifarki,

izraleec v

gre na

= ey
® W e e
Krizarji
Po Paramouniovem velefilmu
napisal Harold Lamb

no pogledal na balkon, kjer go
stali Filip, Alice, John in Mont-
ferrat, ter je rekel z zapovedu-
jotim glasom:

»Zaprisezile melec

>Rihard, kralj angledki, ali
priseied, 'da pojdes s kriZarji?«

rPrisefeml< je wzkliknil or-
jak na kolenih. «Odpovem se
vsemu... celo svoji ljubki zaro-
fenkile

Naglo in zmagoslavno je po-
gledal po Aliei.

=»Ali bol ostal pri kriZarjih
vse dotlej, dokler ne bo sveto
mesto odreSeno?«

sZakolnem sels

Rihardu je odleglo. ReSil se
je one Ernolase Zenske 2 zlove-
&timi zelenimj ofmi. Zdaj pojde
lahkega srea v vojno, saj mu je
vojna v zabave. Bal ge je samo
zakona, zakona z Zeno, do kale-
re ni ¢ulil prav nikakega nag-
njenja, z njo, ki so mu jo po

sili hoteli obesili za Zeno — &

ali priseies, da pojdei s krifarji?c

lo temnopolto Francozinjo, lepo
in mikavno, a nevarno. Zdaj se
bo boril, vseeno kje, vseeno za-
kaj in za koga!

»Filipa sem ukrotlilt se je
pohvalil Rihard pred peveem
Blondelom. Toda Blondel, ki se
je take rad Zalil in rogal, Blon-
del, ki je jmel samo eno nalogo
— zabavali svojega gospoda —
ni delil z njim navdusenja:

Filipa sj ukrotil, Alice pa
nel«

Rihard je le malo
Zenske, najmanj pa Alico

»Daj mi krizlc je poprosil
pustavnika.

»Ali se zakolneE, da ne bod
nikdar dvignil roke zoper tiste,
ki nosijo to sveto znamenje?<

Rihard je tudi na to Zrlev
pristal.

Nato je mladi kralj vstal, iz-
drl me¢ in zapovedal svojim
vitezom in vojakom, pritam te-
ga razgovora:

»lzderite mefelc

Sto in sto medev se je zabli-
skalo v bledem angleSkem soneu.
Toda mnogo bolj od solnca na
nebu je svetilo in grelo solnce
vere in navdusenja v srcih an-
gleskih vojstakov in ljudstva,

sNa krizarsko vojno!l<

Razlegel se je bojni krik, An-
gleSka je stopila v vojno!

*Dobri ofe< se je Rihard
obrnil k pustavniku, »hlagoslovi
te mee, da bodo sluZili Angle-
gkile

»Da bodo sluZili Bogule je
odlotil pustavnik. »Naj jih Bog
blagoslovi! Naj vrnejo njegove-
mu narodu Kristusov groble

Malo kesneje, fe tisti dan, ki
ie bil toli pomemben za usodo
krifanstva in islama, pomem-
ben pa tudj za Riharda in pre-
mnogo njegovih vrlih vojita-
kov, ko je iskreno in nesebifno
navduSenje opajalo lisote in ti-
soCe sre, sta se v neki dvorani
angletkega kraljevskeza gradu
skrivaj sestala dva mraing in
zahrbinag moZa, polna izdajal-
skih naértov: Konrad Montfer-
ratski, ki je bil prisel s Fili-
pom in ki ga je bil Rihard tako
lepo sprejel, in John, Rihardov
brat.

sRihard pojde torej na voj-
no'< se je pomembno nasmeh-
nil Konrad Montferratski,

3Da...c je zamrmral John.

>Negolovo je to potetje... te
krizarske vojne!c

»Da...c John si je zamidlje-
no pogladil brado.

»Mnogo jih bo padlo... tudi
kralji bodo med njimi...c

Prine John se je zdrznil: 20d
krivovercev?«

»Menda!... od
Morda od krivovercev,..
da pa tudi ne od njih!lc

Konrad se je zasmejal
glas. Toda John se je ogledal
naokoli in tiho zaSepetal:

»Takrat bi jaz poslal
angleski...c

»In se oZenil z Alico Franco-
sko,c je dogovoril Montlerral.
sCe KriZarli zagajo, ali me

poznal

mor-

kralj

krivovereev!

na ||

boste postavili za kralja Jeru-
zalemn?«

John se je velikodufno pri-
klonil v znak pristanka.

Moniferrat je pristopil blize
k Johnu, pogledal naokeli, ali
kdo ne prisluZkuje, nato mu je
pa Sepnil na uho:

3Slutnjo imam, da se va3d brat
ne bo vrnil na Angleiko!...
Lahko bi vam dal celo besedo
na tolc

In izdajalea sta krepko stis-
nila drug drogemu roko.

Tretje poglavje.

Napoéil je dan odhoda kralja
Riharda in njegovih vilezov in
vojitakov. Velika mnoZica ljud-
stva se je zbrala, da se poslovi
od junakev, ki gredo v boj

Vojafaki so korakali v dol-
gem sprevodu ob zvokih rogov,
z zaslavami in prapori, vsi v
tezkih oklepih, oboroZeni do
zob, Dalje prihodn)id

Kini prinasajo

SOKOLSKI DOM BISKA
telefon 345-57
v petek 22, 6. m, ob 20. url
BAER — CARMERA

Kompletni  film o borbi =a
svetovno  prvenstvo v boksu.
Isti film tudj 24, ¢ m. oh 1L
url dopoldne. Vstopnina § Din,
ra otroke 280 Din,
£3.—25. ¢. m.
COSPODIENA — COSPA
Jenny Jugo — Panl Hirbiger
ZIVELE 1ENE
Joan Blondell — James Cagney

KINO TALIJA KRANJ

23 t.m. ob 2030 in 24, t.m.
oy 16, 18, in 2080 ur}

ZENA, KI VE, KAJ HOCE
Lil Dagover — Anton Edthofer

SOKOLSKI VRHNIKA
28 do 4. t m veleflm
TUNEL

posnet po lstolmenskem roma-
utt  Berpharda  Kellermanna,
Dapolaile abitaino

KINO RADIO, JESENICE

Tel, & . 10
¥ .petek 28, tom, ol S.ouri
gveder, ¥ soboto 23, t.m, in

v nedeljo 24. t.m, ob 3 In
5 uri pop. In ob B uri zveder
nad vse eanimiv, in aktualen
kulturni fllm
*ABESINIJA 1915«

Najnovejdi reportaZn film Ufe,
posnet tik pred izhruhom so-
vradnosti v Abesindjl. Re-
zervirnjle sl wstopnice  vna-
prej! Daodatki*  Kalturni
film  »Raziskovauje Pacifikae,
domad  gvolfnj fllim in  Para-
mountoyv tedaik

KINO »DOM«
NOVO MESTO
15, do’ 16 t.m, obh 20,05 url

in v nedeljo, 17, €. m. ob 15,
15, In 2015 ari

POSLEDNJI VALCEK

Camilla Horn in Svetislay Pe
trovic —  Predigra: TPara-
mountoy svelini tednik
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6. nadaljevanje

Te besede s0 me res nekoliko
zmedle. V svoji kljubovalnosti
sem skoraj pozabila, kaj sem
dolZna svoji Zenski ¢asti in do-
bri vzgoji.

Smeh mi je otrpnil na obrazu
in ogoréeno sem vzkliknila:

»Prav zato, ker ne maram v
nidemer posnemati manir one
Zenske, prav zato tudi nocem
pristati na veljavnost poroke, ki
jo je sklenila v mojem imenu.e

»0, prosim: saj ne zahtevam,
da bi postali moja resniéna Ze-
na in da bi Ziveli v pravem za-
konu z menoj.«

»Hvala Bogu! Na to ne bi za
ni¢ na svetu pristala.c

sVerjemite mi,« je suho odvr-
nil, »da tudi meni ni do tega.
Prav ni¢ me ne mika, da bi se
pobliZze seznanil z vami.«

Njegova porogljiva vljudnost
mi je zacela jemati razsodnost.
Tem bolj, ker nisem bila vajena
taksnih besednih dvobojev; nje-
gov mrzli anglejki zasmeh, zdru-
Zen s plemisko oSabnostjo, mi je
bil kakor klofuta v obraz.

»Koné¢ajmo,¢ je zdajci dejal 2
izpremenjenim glasom.»Zelel bi,
da ostaneva, kakor sva danes,
ali bolje, kakor sva bila véeraj,
to se pravi tujeca, ki drug dru-
gega ne poznava.c

»A najin zakon?e

»Ostane v veljavi — to je pa
tudi vse. Vi bosti ziveli svoje do-
sedanje Zzivljenje na Franco-
skem ali kje drugod, kakor vas
bo volja; imenovali se boste Re-
nata Morandova kakor doslej.
7a odékodnino vam bom place-
val vzdrzevalnino, kolikor boste
terjali, Ta zakon je zame sred-
stvo za maséevanje in po nobe-
ni ceni se mu ne mislim odreéi.
Zato lahko terjate od mene, ko-
likor mislite, da vam gre...«

s+Ne silite vame, ker ne bom
pristala -

»-  .msel! Saj nimate denar-
ja, jaz sem vam pa priprav-
lien ...«

»Toliko denarja nimate, da bi
me podkupili, ¢¢ ne maram. Vi
ne vidite drugega kakor svojo
voljo in denar, ki ste ga pri-
pravljeni od&teti, ne pomislite
pa, gospod, na mojo miladost, ki
bi vam jo morala Zrtvovati, ne
vidite, da bl se morala odreci
svoji svobodni volji, najve¢jemu
bogastvu, ki ga ¢lovek premore.
Vse to naj bi Zrtvovala, da bi vi
imeli svoje zadoitenje... Za
ljudi bi ostala Renata Morando-
va, pravite, a zato ne bi bila po
zakonu ni¢ manj vada Zena, to
se pravi, da bi mi bila vrata v
vsak drugl zakon zaprta. In ce
bi mi lepega dne prifel na pot
vrl mladeni¢ in bi mi ponudil
svojo roko in ime — ali naj mar
#rtvujem ljubezensko sreto, po-
nos zakonske Zene in sladkost
materinstva vam na voljo? Za-
kaj naj bi vse to dala vam na
oltar, vam, ki vas niti ne po-
znam, vam, ki ste mi bolj tuj
ko kdorkoli? KakSen denar bi
mi poplacal zapravijeno Zivije-
nje? ... Ne, gospod, z vsem bit-
jem, z vso voljo odklanjam vaso
ponudbo in zavraéam nizkotno
kupéijo.«

Od razburjenja mi je drhtel
glas. Ni¢ ve¢ mu nisem kljubo-
vala iz gole trmoglavosti: brani-
1a sem samo svojo sredo, svoje
dekliske upe in nade.

Ko je bil Artur Winterton po-
segel v pogovor, je mister Ben-
nett utihnil. Zdaj je pa spet
spregovoril:

sDovolite mi, dragi gospod
Winterton in gospodiéna Rena-
ta, da posredujem med vama in
vama svetujem iz svojega dolgo-
letnega izkustva.., Pustil sem|

PRIREDIL B.P.
vaju, da sta izmenjala svoje mi-
sli in nazore. Toda zacela sta
obsipavati drug drugegazdvom-
ljivimi pokloni, iskala sta, kje
bi drug drugega do Zivega za-
dela — in vendar nimata prav
nikakega razloga za taksne lju-
beznivosti, ko sta vendar oba
Zrtvi iste usode.. .«

sDovolite,« sem mu skoéila v
besedo. »Dovolj razlogov imam,
da mi va¥ klient ne bo nikdar
pri srcu.«

»Kakine razloge?«

»Gospod Winterton me je vr-
gel skozi vrata in mi prizadejal
tako Ervavo Zalitey, kakrino
¢lovek teZko kdaj dofZivi.«

»Temu je vzrok samo nespo-
razum. Moj Kklient je pravkar
priznal svojo Kkrivdo, ko je v vas
pozdravil gospodiéno Renato
Morandovo.«

Skomignila sem z rameni.

»Ta opravi¢ba prav ni€ ne iz-
premeni resnice, da mi bo go-
spod Winterton po mojem pr-
vem sredanju z njim za zmerom
najbolj nesimpaticen élovek, kar
mi jih je kdaj prislo na pot.«

Lord Winterton se je priklo-
nil:

»Vsaj v tej tocki sva si edina,
gospodi¢éna; zakaj tudi jaz Ze iz-
lepa nisem sreéal Zenske, ki bi

| se bila tako prizadevala, da na-

pravi name tako slab vtis kakor
V1. €

Notar naju je z grozo poslu-
Sal:

*Dajta no! Ali je treba, da na
toli nespameten in nevljuden
nacin Se poglabljata prepad med
seboj? Vi, gospod Winterton, ste
eden izmed najspodobnejsih moZ
in najvecjih postenjakov,kar jih
poznam, potomec ene izmed na-
&h najstarsih rodbin, odli¢en
pisatelj in gentleman od nog do
glave; saj vendar ni mogoce, da
bi vztrajali v tem bojnem raz-
poloZenju do mlade in dobro
vzgojene gospodiéne, ki je Se
mnogo bolj ko vi Zrtev te usod-
ne poroke.«

»Ne vidim, zakaj naj bi ta go-
spoditna Morandova kot moja
Zena bila tako obZalovanja vred-
na,« je ofabno rekel Artur Win-
terton.

»8aj! 8ajl« mu je hlastno
pritrdil notar. »Mis Renata se
ne bi imela pritoZevati ne za-
stran vaSe ¢astivrednosti ne za-
stran poloZaja, ki ga zavzemate
v druZbi, ne zastran vasih oseb-
nih lastnosti: vsaka Zenska Dbi
smela biti le ponosna, da nosi
vaSe ime.¢

»Tudi jaz tako mislim.«

sNesreda je le, da so zvezo
med vama narekovale okoliséi-
ne, ne da bi bila soodiotala va-
jina volja in cuvstva.c

»Ali mar to zame ne velja?«

»Pri dekletu je stvar koéljivej-
#a kakor pri modkem. In ven-
dar: ¢ée bi se bila srefala pred
stirimi leti, kakor bi se bilo zgo-
dilo, da ni prisla vmes ona sle-
parka, bi bila danes moz in Ze-
na v pravem pomenu besede in
prepri¢can sem, da se ne bi zdaj-
le nobeden od vaju kesal.«

sOprostite!« sem vzkliknila
ozoréeno in dvignila glavo.

»Paé, gospodiéna,: je resno
prikimal notar. »Se dalje grem:
da ni moj klient postal Zrtev
zahrbtne sleparije, bi vi danes
ljubili svojega mozZa, kakor bi
on vas ljubil, in vama obema se
se sanjalo ne bi o tem, da bi
drug drugega zapustila. Pred
Stirimi leti bi bila oba pristala
na poroko, in danes, gospodic-
na, ne bi bilo v vas neprijetne-

ga spomina na predvéerajsnji
sprejem, vas, dragi prijatelj, pa
ne bi razdrazilo Ze samo ime
Renate Morandove, ime, ki vas
le preveé spominja prestanega
gorja in razocaranja.«

Videé, da postaja lord Winter-
ton Ze nestrpen, se je mister Ben-
nett obrnil k njemu:

sDajte, dragi prijatelj, pri-
znajte, da ste v zacetku svojega
zakona vse poskusili, da bi Ziveli
s svojo Zeno v miru in ljubezni.«

»Ne tajim.. .«

»Vidite, preprican sem, da bi
se vam tisto, kar se vam je pri
oni zavrzenki izjalovilo, pri go-
spodiéni Morandovi posreéilo.«

»To ni nikjer zapisano!« sem
vzkliknila prezirljivo,

Notar se je obrnil, kakor da
bi ga bila osa picila.

»Zakaj ne?« je vprasal nekam
nestrpno.

»Ker se je gospod Winterton
paé rajsi potegoval za naklonje-
nost Zene, ki si je bila privzela
moje ime, saj je bila ljubka,
plavolaska, elegantna itd. — pri
meni je pa, da me je le videl,
mislil samo na to, da me postavi
pred vrata, in niti ¢akal ni, da
mu stvar pojasnim.«

Vzlic temu, da me je Se zme-
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Oba, lord Winterton in jaz,
sva hkratu planila pokonci, oba
enako ogorcéena.

sNikoli!« sem vzkliknila.

sIzkljuéeno!« je kratko dejal
lord Winterton,

»Zakaj ,nikoli‘? Zakaj ,izklju-
¢eno‘?¢ je mirno oporekel notar.
»Danes res Se ne poznata drug
drugega, toda priloznosti za
medsebojno spoznavanje bosta
imela dovolj. In ker mislim, da
sta oba prinesla z doma dobro
vzZzgojo in nepokvarjeno srce,
sem prepri¢an, da bosta iskreno
in posteno pristala na to pre-
skusnjo. Sodim, da bi bila to
najlogiénejsa pot.«c

Od groze mi je zaprlo glas;
nemo sem strmela v notarja, ne
vedoé¢, kajnaj simislim onjego-
vih besedah — toda moZ je bil
popolnoma miren in ni z niéi-
mer izdal, kaj se v njem godi.
Potlej sem se obrnila k lordu
Wintertonu, Videla sem, da se
komaj premaguje.

»>Oprostite, dragi Bennett,« je
dejal z neprikrito nejevoljo, »ni-
ti v sanjah nisem priéakoval
takega predloga iz vasih ust.
Kako gre to skup z najinim do-
govorom? Preden ste sprozili
tak predlog, bi bili Ze lahko

rom obSel gnev, kadar sem se
spomnila te sramote, sem to re-
kla skoraj tja v en dan, malone |
z nasmeSkom na ustnicah,

Mister Bennett se je nasmeh-
nil, obraz lorda Wintertona je
pa 3e zmerom ostal mrk in za-
prt,

»Trdovratni ste v svoji za-
merljivosti, gospodiéna — sko-
raj tako trdovratni, kakor da
bi se v vasih Zilah pretakala an-
gleska kri... Zenska, ki je za-
vzela vaSe mesto, je bila res hu-
do zala oseba; plavka je bila, vi
ste pa rjavka. Toda jaz pravim,
da barva las pa¢ ne jemlje Zen-
ski mikavnosti — narobe! Kaj
pravite, lord Winterton?«

Ogovorjenec je skomignil z ra-
meni:

»Kaj mi mar, ko pa nimam iz-
bere! Nakljucje me ni vprasalo,
kakZen je moj okus.. .z

In grenko je dodal:

»Zastran tistega,, kar mi bo
bodo¢nost naprtila zakonskih
,sladkob’, mi je popolnoma vse-
eno, ali je moja Zena grda all
lepa.c

»Oprostite, meni se zdi pa to
zelo vaZno.«

sZakaj, ¢e smem vpradati?«
sem mu skoéila v besedo; raz-
govor o moji zunanjosti me je
zadel drezati v Zivee. '

»Ker ste pa¢ omozZeni! .. .«

sHvala! Te poroke ne pri-
znam!l«

»Poéasi, gospodi¢na: ta poro-
ka je sklenjena pred civilno in
cerkveno gosposko,c je mnekam
Zivéno vzkliknil notar; tudi on
se je jel razgrevati. »Da, porote-
ni ste! Se bolj kakor postava
vas pa veZze morala, volja tistih,
ki so Zeleli to zvezo in vam jo
tako reko¢ zapisali v oporoc-
nem pismu. Zato predlagam, da
ne razveljavita porcke, kakor
zeli miss Renata, in da ne Zivita
lo¢eno, kakor bi hotel moj kli-
ent. Skusajta se rajsl najprej
prepric¢ati, ali res nista za skup-
no zivijenje.«

[zvrsten je Dr. OETKER-ja glas,
prodrl je v najmanjSo gorsko vas!

sIzvolite v tale salon, gospodiéna — samo za par minul...»

vprasali, kaj jaz mislim onjem.
Ta prekleti zakon je bil moja
najveéja nesrefa. Ravno sem se
zacel vzivljati v blagodejno za-
vest, da sem spet prost in reden
teh spon, zdaj naj se pa iznova
vrzem v nesre¢o z damo, ki...«

Notar ga je hlastno ustavil.

»Stojte, lord Winterton! Ne
zatenjajte iznova! Saj Se niste
utegnili gospodiéno prav spo-
znati in ona ne vas: ne vi ne
ona ne smeta soditi drug druge-
ga zgolj po videzu.e

sPonovim, Bennett, prestopili
ste okvir najinega dogovoral« je
srdito zavpil lord.

»V vado korist, dragi prijatelj,
verjemite mi! A ker utegneta
imeti vsak =zase svoje osebne

razloge za zavrnitev mojega

T

{.

predloga, bi se pogovoril z vsa-
komer posebej, ¢e vama je prav,
Tako bosta lahko svobodno iz-
povedala, kako mislita, ne da bi
slisala drug drugega.c

Artur Winterton je brez pre-
misljanja pristal. Oé¢itno je bilo,
da mu gre notarjev predlog na-
vzkriz kakor le kaj.

Kar se mene tiée, priznam, da
nisem videla v tem nikake ko-
risti: ni ga bilo razloga, ki bi se
mi zdel tako tehten, da bi izpre-
menila svojo sodbo o ¢loveku, ki
mi ga je nakljuéje postavilo na
pot

Notar je odprl neka vrata in
me povabil, naj vstopim.

sIzvolite v tale salon, miss
Morandova, med tem se bom pa
pogovoril z mistrom Winterto-
nom. Samo nekaj minut potr-
pite; potem bom prosil e vas.c

Zmajala sem 2 glavo; notar-
jeva Zelja se mi je videla prazna
in nesmiselna,

»Mislim, da ne bo nié iz tega.
Nikoli ne bom pristala na moza,
ki si ga nisem sama izbrala.c

Toda notar me je bil Ze vljud-
no a odloéno potisnil v salon in
dejal:

»Pojdite, ofrok moj; v imenu
vase matere in botra, ki sta vam
bila najdrazje na svetu — v nju-
nem imenu vas prosim, ne upi-
rajte se temu poslednjemu po-
skusu. Prepriéan sem, da vam

X1, 1935.

N equite svoje noge

Najveéji napor pri Vasem vsak-
danjem opravilu morajo prenasa
Vase noge.

Zdrave noge so pogoj za uspesno
delo, Ne zanemarite svojih nog, da&
boste tudi v pozni starosti lahko
hodili brez palice.

Posvetite jim vsaj tollko paZnjé
kot ostalim delom telesa.

Obiséite naso pediluco

V posebej za to pripravljeni ko-
peli Vam osvezimo noge.

Odstranimo brez boledin kurja
olesa in debelo koZo.

Postrizemo Vam zarastle nohte.

Pedikiranje stane Din 6'—
Proti utrujenosti in za boljso

cirkulacijo krvi Vam priporotamo
strokovnjasko masiranje nog.

MasaZa nog stane Din 4-—;

Posetite nas, prepri¢ajte se sami!

Ljubljana, Selenburgova 7

tudi gospod Dupont ne bi dru-
gade svetoval, ¢e bi bil tu.c
»Naj bo,« sem odnehala D
stopila v salon, notar je D2
skrbno zaprl vrata za menoj.

8
Pismo Renatine matere

Kako dolgo je trajal pogovor
med notarjem in lordom Win-
tertonom, ne bi mogla povedati.
Zdel se mi je precej dolg, ¢eprav
sem ves ¢as, ko sem bila sama
v salonu, neprestano ponavljala
sama pri sebi:

»Noéem in ne maram Ziveti §
tem clovekom!«

~ Naposled so se vrata odprla
In na pragu se je prikazal no-
tar. Vrnila sem se v njegovo
delovno sobo in kar odleglo mi
je, ko sem videla, da lorda Win-
tertona ni ve¢ tam. Iz tega sem
sklepala, da tudi on ni maral
odnehati in da se je rajsi na
samem poslovil od notarja.

=Ali sfe premislili, kar sem
vas prosil, miss Renata?« je
vprasal mister Bennett.

»Da. Premislila sem, a préemi-
slila se nisem. Poskusnja, ki jo
predlagate, bi se koncéala s po-
polnim polomom. Med vaSim
klientom in med menoj ni ne
dusevne ne éuvstvene sorodno-
sti. Zato je na dlani, da se ne
bova nikoli ujemala.«

»Ali mar niste veé prosti?e je
zdajci vprasal notar in me pro-
dirljivo pogledal, da mi je sko-
raj nerodno postalo.

»Kam merite?«

»Da niste nemara Ze oddali
Svojega srca onemu vrlemu mia-
deniéu, ki ste malo prej nami-
gavali nanj?«

Pogledala sem mu v oéi, ce-
prav sem ¢utila, da mi je vysa
kri ndarila v obraz.

»Castno besedo vam dam, go-
spod, da ste v zmoti. Popolno-
ma prosta sem. Se noben moski
ni zbudil v meni niti sence glob-
ljega éuvstva. Saj sem Jele pred
tremi meseci prisla iz samosta-
na — kako naj bi bila potem
utegnila misliti na ljubezen ali
celo na poroko?«

»Torej ste res popolnoma pro-
sti?¢ je ponovil in mi Se zme-
rom ostro gledal v oéi,

»Popolnoma.«

»Nikakih skritih misli? Nika-
kega tihega upanja? Tudi ne
tistih sladkih sanj, ki polnijo
srca mladih deklet?«

»Sladke sanje! O, katera Zen-
ska duba je brez njih? Katero
dekle ne sanja o princu iz de-
vete deZele? Toda ti prividi niso
pri meni Se nikoli dobili prijem-
ljivih ¢loveskih oblik in zato
vam lahko 2z vso iskrenostjo po-
novim, da sem popolnoma pro-
sta in da sama vladam svojemu
srcu, svojim upom in svojemu
Zivljenju.«

»Oprostite, ofrok moj, da sem
tako silil v vas, toda ko sem vi-
del, s koliksno grozo odklanjate
Ze samo misel na skupno Ziv-
ljenje z lordom Wintertonom —
smrt boZja! Ali si morete misliti
lepSega in prikupnejSega moZza?
— me je ob3el strah, da ni mor-
da v vadem srcu zaklenjena po-
doba katerega drugega.c

»Ne, zastran tega se ne bojte!
Da ga tako odloé¢no odklanjam,
je' vzrok ta. ker si ne morem

predstavljati, kako bi mogla bitl
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kdaj z njim le o najmanjsi stva-
i enih misli,«

Zoper svojo voljo sem udarila |
¥V smeh.

»8aj ste sami videli'e sem
Vzkliknila. »Ce reée eden belo,
odgovori drugi ¢rno — kaj mo-
rem za to?%«

»In vendar ne bi bilo posebno
tez'ko, da bi rekli tako kakor
on!«

Zresnila sem se. sPreveé za-
merljiva sem, da bi pozabila oni
Sprejem , . .«

»Nikarite no! Saj govorite ko
razvajen otrok, ki je moral po
krivem preslisali pridigo in rajsi
iezo kuha v kotu, kakor da bi
i:ztel slaS¢ice, ki mu jih ponuja-
00.«

Nisemm se mogla premagati,
da ne Li napela Sobe:

»*Gospod Winterton mi je ne-
kam trda in neuZitna slastica,«
Sem menila porogljivo.

»Draga moja gospa, tudi orehi
In le&niki imajo trdo zunanjséi-
no, pa jih vendar radi jemo.«

»Za take re¢i mi manjka te-
ko ¢ sem ga zavrnila z uporno
kujavostjo.

*Nu, prav, vam bom pa po
Stregel z aperitivom.«*

Stari gospod je govoril tako
nedolzno in s tako odetovsko
ljubeznivostio, da mi je kar od-

—
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barva, plisira in kemiéno Cisti
obleke, klobuke itd. 8krobi in
svellolika ;-uge' ovratnike, za-
pestnice it 'ere, suii, monga
in lika domage perilo. Parno
tisti posteljno perje in pub

tovarna JOS. REICH
LIUBLIJIANA

leglo. Ali je potem ¢udno, da mi
le zmanjkalo besed za obtoZeva-
nje Arturja Wintertona?

Mem tem je bil notar Ze segel
Po enem izmed sveznjev, ki so
leZali na mizi, malo prelistal in
poternil iz njega neko pismo.

;Nate, tole vam bo napravilo
tek .. .«

Iznenada so se mi zameglile
0¢i in vztrepetala sem po vsem
Zivotu.

Ceprav je bila pisava Ze neko-
liko obledela, sem jo vendarle
tisti mah spoznala.

»Pismo moje matere...« sem
zajecljala. Ganjenost mi je za-
drgnila vrat. ;

* Liker za zbujanje teka. Pijéd
ga pri zahodnih narodih pred ko-
silom in vederjo, da.jim jed bolje

tekne,

LR

Humor

Smotka

Gostu se je razdiril obraz.

»Smotka, ki ste mi jo ponudili,
je imenitnal«

»Vem,¢ je kislo prikimal doma-
€éin. »V napacno Skatlo sem segel.«

V soli

sKako je princ zdramil Trnulj-
€ico iz spanja?¢ vprasa uéitelj.

Janezek ne ve.

:Nu, pomisli vendar malo,e mu
skusa ucitelj pomagati, »Dal ji je...
dal ji je tisto, kay d4 tudi tebi ma-
mica, ko se zjutraj zbudis... Nu?«

aRibjega olja, gospod uéitelj.«

L

3Za ¢im je umrl Pipin Mali?«
3Umrl je? Saj niti vedel nisem,
da je bil bolanl«

Pred sodnikom

sKo ste poslednjic¢ stali pred me-
noj, obtoZzenec, ste obijubili, da
boste vse storili, da ne pridete veé
¥ zapor.«
»Saj sem poskusal, gospod sod-
nik! A prav zato sem dobil na vrat
zaradi upora proti uradni
osebi.«

Profesorska

Profesor je Sel éez trg.
Drugace je izpraseval samo V

To pot je vprasal tudi zunaj nje.

Vprasal je straZnika: »Kje je
Triaski trg?«

»Prva eesta na koncu one ulice.«

Profesor je prikimal: »Dobro.

»
tele
Za god

sPoglej, Ivo,« je rekla Zenieca
moZicku, spoglej, kako lepo obleko
Sem si kupila za tvoj god! Kako
Se tl zdi%«

»Zelo srckana je,« Jje pritrdil
godovnik. »Drugl mesee, ko bod tl
DPraznovala svoj god, dobi§ pa
Skatlo najboljéih cigarle

DRUZINSKI TEDNIK

Parlament ,Druzinskega tednika“

Ker v prejinji stevilki nismo
mogli priebéiti vseh odgovorov na
gornje vprasanje, objavijamo danes
tiste, ki so e esiali.

#*

Bolne gospodarstyvo

V teh besedah je zapopaden ves
problem nase nezaposlenosti. Dr-
zava, ki ima neizérpne moZnosti
razvoja, katere zemlja hrani
ogromne naravne zaklade, bo ven-
dar dala zasluzka svojim Stirinajst
milijonom. In vendar je par sto-
tisocev brezposelnih. Vzrok: bolno
gospodarstvo. Da je nase gospo-
darstvo moc¢no bolno, ni treba na-
&teti celo vrsto dokazov. Navajam
samo tri glavne cinitelje. Pred
vsem naértno gospodarstvo. Kakor
je pri vsakem, tudi majhnem pod-
jetju, trgovini itd. potreben neki
sistem, tako In Se bolj je polreben
sistem pri tako ogrommem apara-
tu, kakor je drzavni. Ce ta ne
funkcionira, kako more potem
uspevati privatno gospodarstvo?

Drugi vzrok je popolna nelikvid-
nost nasih denarnih zavodov. Ka-
kor kri za Ziv organizem, tako je
potreben normalen denarni obtok
7za naSe gospodarstvo. Ce omenim
samo to, da je v Sloveniji ¢ez tri
milijarde vlog zamrzlih, torej po-
polnoma mrivih za poZivitev go-
spodarstva, polem mi bo vsak ¢i-
tatelj pritrdil, da bo z dnem, ko
bo vpostavljen normalni denarni
obtok, namah popustila brezposel-
nost najmanj za polovico.

Kot tretji faktor navajam volio
naroda, da se povzpne na visji Ziv-
ljenjski standard. In te volje rav-
no pogresamo. Vse se vdaja brez-
upu, samozadovolistvu, érnogledo-
sti, ki meji Zze na turski kizmet,
Nikjer nobene ambicije in volje
izkopati se iz tega blata. Poglejmo
Nemece: Vkljub temu, da so nam
dajali dolea leta reparacije, leze-
mo v éedalje veéje berastvo, oni so
se pa z fekleno voljo, ki je lastna
le Nemcem, povzpeli kvisku. Si-
stem in delo!

Se malo odgovora cenjeni dami
Gorenjki II, ki vidi v dvojnih za-
sluzkarjih vzrok nezaposlenosti.
Najprej: kaj je dvojno zasluzkar-
stvo? Zdruiitev dveh sluzb v eni
osebi, Torej ¢ée mo# in Zena oprav-
ljata vsak po eno sluzbo, $e ne
moremo govoriti o dvoini sluzbi.
No, pa vzemimo, da drZava in pri-
vatniki odpovedo sluzbo vsem po-
rocenkam. Ali menite, da bo toli-
ko in toliko tiso¢ mest prostih?
Motite se! Pri sedanjem varéeval-
nem sistemu bo komaj polovica
mest nanovo zasedenih, Kaj pa 2
ono armado sluzkinj, ki bo postala
namah brezposelna? Nezaposlenost
se torej samo prelozZi z enega sta-
nu na drugega. Vpostevati je pa
treba tudi dejstva, da so poroéene
Zene — ki so radi znane slovenske
lastnosti, nevoSéljivosti, kamen
spotike nase javnosti — v veliki
vecini starejSe usluzbenke z 10, 15
in vec¢ letl. One so posvetile svoje
moci drzavi v casu, ko so druge
uradnice, pred vsem banéne, s po-
milovaniem zrle na njih borne
prejemke. Torej ¢e so bile one
dobre drzavi, ko jibh je patrebo-

za lo, da se porofena Zena odfeg-
ne sluzbi in se vsa posveti druZini.
Toda pogoj je: zadostna druZinska
placa, s kalero je omopofeno sta-
nu primerno preZivlianje. Pri tako
majhnih dohodkih je pa tako zva-
no dvoino szasluwikarstvoe § socl-
alnega staliséa povsem upravifeno,

H. J., drz, uradnik in advojni
zasluzkar«

Zdruzitev vseh podpornih drustev
vV eno

Jaz si mislim, da bi bilo na
mestu, ¢e bi se zdruZila vsa to-
zadevna drustva, pomoine hlagaj-
ne in odbori, ki delajo in mislijo
za pomod brezposelnim, v eno samao
veliko organizacijo, v katero bi se
stekali prispevki in dohodki. In
iz tega se potem zadelo weliko
gt

v upravi¢eni brezposelnl.

Jasno je, da bi morala biti bla-
gajna pod strogim nadzorstvom,
da se porabljo vsi viri dohodkov
res za brezposelnost in ne za more-
bitne postranske namene. Anka

-
V urade nezaposlene!

1. Po uradlh koder manjka de-
lovnih moéi — in to se opaZa po
vseh uradih — naj bl se namestili
oni uradniki, ki sedaj Zive brez
sluzbe ali pa opravljajo kako zanje
neprimerno sluzbo. 8 tem da se
puste garadi varéevanja delavne

kriza.

2. Znano je, da je nase oroini-
Stvo preoblozeno z delom. Marsi-
kateri poSten fant, c¢eprav manj
izobrazen, bi lahko nasel delo pri
oroZniitva, policiji ali finaneci.

Pa tudi zasebna podjetja bi mar-
sikje lahko zaposlila ve¢ delavnih
moéi, kakor jih zaposlujejo.

Po nasih solah, visjih in nizjih,
bi se lahko nastavila marsikaka
ucéna moc¢ in marsikak mlad ideal-
ni ucitelj bi bil resen bede.

S tem bi se pa sama od sebe ure-
dila tudi druga vprasanja: nas
kmet bi ve¢ prodal in tako tudi Se
zaposlil druge delavce. Naje gleda-
lis¢e bi imelo ve¢ obiskovalcev.
Predlog v sJutrue, naj se poskrbi,
da gledalisko takso, ki jo placamo
v Ljubljani v kinih, dobi nage, to-
rej ljubljansko gledalisce. je naj-
brZze glas vpijoéega v puséavi. Za-
kaj potem pladujemo, ¢e pa nade
gledalisée kljub temu mora biti
tako obupen boj za obstanek?

Da bi se pa brezposelnost papol-
noma ne odpravila, za to skrbijo
moderni stroii, ki opravljaio delo
namestu stotin delavnih rok.

M. Z. (zenska)

L ]
Vse stroje v velikansko jamo

Ce bi bilo meni dano, da uka-
zuiem in viladam, bi naijela toliko
delaveey, zelo veliko delaveev, da
skopljejo velikansko jamo, ki bi
bila zmoZna, da pogoltne vse ne-
potrebne stroje. Kar so pred leti
opravljale roke, to vriijo dandanes
strofi. Zato taka nezaposlenost.
Dajte delaven-éloveku dela, s tem
mu daste tudi jela! Delodaialec
gleda samo na dobléek in cée ga
nima, dela z manj delavei, samo
da bi imel zase veé éistega dobic-
ka. Dobijo se tudi taki tovarnarii.
ki so si napolnili do roba in Se dez
blagajne, sedaj pa sede pri oblo-
Zenih mizah in se maste, trpinu-
delaveu pa ne dapuste pobirati
drobtin okrog svajih miz.

M. Z. (Zenska)

Odpravite dvozasluzkarstvo!

bi, bi vzela eno. Zakaj bi nekateri
zasluzili dvojno, ko drugi Se enega
zasluZka nimajo!

Ukinila bi 3tiriletno uéno dobo
vajencev, Zakaj? Zato, ker mora

dveh letih.

Graditi bi dala ceste, saj je brez-
poselnih dovoli, pa tudi ceste niso
ravno vzorne. .

Ne podcenjevala bi delavee, ka-
kor ie zdaj navada. Mnogo je fe
predlogov, ki bi jih lahkao stavila,
pa ni vredno, saj jaz itak ne bom
nikoli odlocala, drugi me pa po-
slusali ne bodo. Z. M, (dekle)

Delaveev nasvet

vala, bodo tudi zdaj! Jaz sem prvi

ivil, bi bila s tem nezaposlenost kar
[najbolj omiljena. =2
0. L, del. dri. zcl,

-
~ Skrajtanje delovnega déasa

Skrajfal bi delovni éas in izkori-
Scal stroje, ne pa ljudi. Kajti ako
se bo dosedanja praksa nadalje-
vala, bo pri danainjem hitrem
razvoin strojev v petdesetih letih
75 % ludi brez posla. Zivimo v 2a-
cetku dobe, ki je bila ideal ¢loveka
od njepovega zadetka, ko prevze-
ma siroj delo od ¢loveka in ga bo
v doglednem casu fudi popolnoma
prevzel. V. P., briv. pom,

®

Cim veé javnih del

Nezaposlenost omiliti! Reél je
lahko, storiti teZe. Po mojem bi
paé mogli razdiriti obrat javnih
del, kakor n. pr. gradnjo In izbolj-
ganje cest, mostov, zboljSanje kra-
jevnih prometnih zvez, reguliranje
rek, polaganje kanalov in Se razna
druga dela. Pri teh delih naj bi se
povsod zaposlili po moZnosti do-
maéi delavei protl primerni plaéi.

Dalje naj bi imeli obritniki (moj-
stri) vedno inbi\'et‘. novih vajencev.
zaposlili naj pomocnike in jim
dali zadostne place,

Stara pesem je Ze, dokler fe va-
jenec &e na uku pri mojstru, mu
dela zastonj, dokler ima delo, ko
eza je pa treba pladati, mu kajpada
pokaZe vrata.

Zaradli tega se pa¢ po malem
mnoZi negaposlenost, ne pa od-
pravilja. Obratne naj bodo tudi po-

moéniki in delavel zadovolini =z

Dobra roba se hvali sama,
zato Dr. OETKER-ju ni potrebna reklama !

Vsakemnu, kdor ima po dve sluz- |

delati vsak vajenec zastonj &tiri| giiei
leta ne glede na to, da se je marsi- |
kdo dotiéne obrti naudil ze v prvih |

Kaj je vzrok nezaposienosti?

moc¢i na cesti, gotovo ne bo resenamanjso placo, kot so jo dobivali

pred leti. Pretrgati se pa¢ mora
taka zabava, pa zivi se kljub temnu,
samo volje je freba imeti.
L. 8., sedlarski pomoénik
-
Moralni vzrok: sebi¢nost

Pri nas bi bila brezposelnost lah-
ko polovice manjsa, ako bi ne bilo
Eg0lZma.

Dosti jih je med nami, ki se
lahko ponasajo § stalno sluZzbo. Pa
jim ni to dosti, ampak iSéejo 3e
postranskega zasluZka, katerega bi
lahko privoscili brezposelnemu.

Banovine, obdine, dajte dela
brezposelnim! Saj se javnih po-
pravil ne manjka. Prednost dajmo
domacim, potem naj pride Sele tu-
jec. I. K,, trg. sotrudn.

Ll

Fond za zavarovanje pred nezapo-
slenostjo

Med nami: Nezaposlenost bi se
dala sploh pobiti, ako bi ne bilo
strojev; tako so pa ti skoraj do-
cela lzpodrinili Zive delovne moéi.

Ker ni ¢loveka, ki bi bil obvaro-
van pred nesreéo, ker ga ni, ki bi
vedel, kaj ga lahko Se doleti, bo-
gatina kot siromaka, obadva lahko
neki dan doleti ista usoda, da sta
brez sredstev, brez dela na cesti,
zalo bi bilo prav, da se vsi zava-
rujemo za ta primer,

Kakor je uveden n. pr. bolniski
fond pri vseh podjetjih, pri vsaki
najmanjsi, najslab¥ ohrti, tako
naj bi uvedli tudi fond za primer
brezposelnosti. Pa to ne sele tedaj,
ko je beda na vrhuncu, temvec Ze
takrat, ko se je povsod delalo s
polno paro. Iz tega fonda bi se
ustanovili nekaki zavodi, kjer bi
bilo tako n. pr. Ze danes pomaga-
no brezposeinim s hrano in stano-
vanjem,

Za nas brezposzelno mladino ve-
lia edino geslo: »Dajte nam dela
— imeli bomo kruhle«

E. L. (zenska)

-
Odprite mejé!

Bog je ustvaril gzemljo za vse. In
vendar je mmnogo krajev na svetu
neobljudenih. Lahko bi na milijone
ljudi Zivelo od zemlje, ki lezi ne-
obdelana in vendar rodovitna.

Odprte meje in svobodno giba-
{nje liudstva po svetu, to bi zelo

|omililo brezposelnost. Veleindu-
in veleposestniki bi dali
mnogo veé zasluziti, ker bi bilo|

pomanjkanje delovnih rok.
Delomrineze, ki zivijo od prosja-
¢éenja in tatvin, naj bi pa zaprli v
prisilno delavnico in brezposelnosti
bi bilo konec, ker
Za vse je svet dovolj bogat
in sreéni vsi bi bili,
¢e kruh delil bi z bratom brat
in brateko se ljubili.
G. 1., soproga usnj. pom.
®

Trije kriceci primeri 3

Ce bi bil lastnik kaksnega pod—| Brezposelnost bi se omilila po
jetja, bi paé kolikor mogofe veé moejem mneénju na ta nacin, da bi
{delavcev zaposlil, in ée bi vsak se preprecilo kapitalistom izZzema-
podjetnik in tovarnar tako mapra- nje delovnih moci.

Zacnem naj pri ubogih tovarni-
8kih delaveih. Nekepa dne grem
mimo neke tovarne; tam se gnete
polno ljudi, ki éakajo na mojstra.
Ogovorim neko delavko ter jo vpra-
sam, all bodo vsi ti dobili delo.
Ona pravi da ne, ampak samo ti-
1.«;if,i, ki znajo na &tiri stroje tkat.
Lansko leto so Se dobili tisti, ki
znajo na dva stroja tkat, letos pa
ne ved.

To je en primer.

¥V casopisu berem veckrat: »IS¢em
bolife dekle k desetlefnemu fantu.
Znati mora periektno nemsko, slo-
vensko in srbohrvatsko, klavir, si-
vatl in pospravljati.«

Drugi primer.

V sMariborer Zeitung« je iskals
neka firma praktikantko sperfekt-
{1*09 nen&jﬁw, slovensko, srbohrv‘?;-
sko, strojepisje in stenografijo;
prednost imajo hitre ratunarke.e

Najbolj%o so sprejell, a ostala je
samo fri dni, ker bi obenem mora-
la biti tudi postreZniea, 2 meseca
zastonj, poitem pa za borno plado
200 Din meseéno.

All nima tudi postreinica 300
Din? Omenjena gospodicna je pri-
Sla pa iz trgovske Sole!

Take 3alostne razmere imamo
pri nas. Pozovite gospode ministre,
naj to urede tako, kakor je uredil
v Nemdéiji Hitler, ker za nas brez-
poseine se nihce ne briga.

Odslovite tuje delavoe!

To vprasanje je skoraj najbolf
perece v danadnjih dneh. Koliko
drZavnikev si je Ze z njim belilo
glave, ker je odgovor silno teda-
ven. Vsekakor bl Stevilo nezaposle-
nih precej padlo, ée bi se zafela
velika javna dela, ki so obenem

7
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Odpremlja denar v Jugoslavijo
najhitreje in po najboljfem dnev-
nem kurzu. — Vrsi vse banéne
posle najkulantneje. Postni
uradi v Belgiji, Franciji. Holao-
diji in Luksemburgu sprejemajo
plactila na nase cekovne racune:
Belgija: st. 3064-64, Bruxelles;
Helandija: 5t. 1458-66, Ded. Diensl:
Francija §t. 1117-94, Paris: Luxem-
burg: &t 5967, Luxemburg.

Na zahleva posljema brezplatno
nase fekovne pakaznice

denarja, a ga ni, ker ga je mnogo
v inozemstvu. V poftev bi prislo
potem 3e reduciranje tujcev-ino-
zemcev, ki zasedajo Se zmerom pre-
cej mest v nasi drZavi. Stevilo brez-
poselnih se je povecalo zlasti za-
radi dotoka onih nasih ljudi, ki
so jih fz drugih drZzav poslali do-
mov. Zakaj ne bi tako tudi pri nas
napravili? M. P, dipl, tehnica

Kdo bo placal?

Dela je dovolj, vpragsanje je le
pri denarnici: kdo ga bo placal?
Samo v okolici Radgone ima 50
ljudi 10 let dovolj dela s popravlja-
njem ceste, da bi lahko pridelke
spravljali domov, ne pa UWpincili
Zivino, N. N, (moski)

= -
Stiri tocke preproste Zene

Veliko krivico delajo brezposel-
nim razna podjetja in njihovi de-
lodajalei. In le ti so najveé krivi
sedanje brezposelnosti.

Prvic naj bi dobil delo in sluz-
bo tisti, ki je res zmoZen lzvrie-
vati dodeljeno mu delo.

Drugié naj se da delo tistim,
ki so res potrebnl zasluika — in
sicer brez protekeije.

Tretji¢ naj bi se ukinilo dvo-
sluzkarstvo, tako da ne bi imel en
¢lan druzine dve ali pa celo tri
yrste slugb. Inm to samo zato, da
Inhko ugodi vsem svojim kapricam
in kapricam svojih bliZznjih.

Cetrti¢ naj bi neka podjetia
imela malo veé¢ sofutja s svojimi
delavel In uvsluzbenci, Dali naj bi
jilm wvsaj delu primerne place,
Mnogo je takih, ki rajsi pusti sla-
bo pladano sluzbo in gre beracit,
s tem pa ubija veselie do dela.

Ne re¢em, da bi gornje stiri toé-
ke napravile konec nezaposleno-
sti. Brezdelel so hodili po svetu,
ko nas ni bilo, in bodo, ko nas veé
ne bo. M. P., zena davé. sluge
Pomagajte kmetu in vsem bo po-

maganao

Ko bi jaz mogla storiti, da bi se
omilila nezaposlenost, storila bi:

Vrnila bi kmetu kredit, zvisala
cene kmetijskim pridelkom, kmet

ibi prigel do denarja, nabavil bi si

marsikaj od razliénih obrinikov in
ti bi imeli toliko posla, da bi ga ne
zgmogli sami; najeti bi morali veé
delavskih moél in na vse zadnje hi
£l tudi marsikateri kmet lahko na-
Jel deklo ali blapea, cesar sedaj
marsikater! ne more, tako da mora
Zivino in polje sam opravljati, do=-
stikrat z mathnimi otroki. Tako bi
Jaz omilila nezaposlenost.

Saj kmet je steber drizave, Ce je
kmet obuboZan, so obuboZani 2
njim vsi stanovi. Torej je Ze zadnfi
¢as, da bi se zganili tisti stanovi,
ki bi zares lahko omilili nezaposle-
nost. A.Z. (zZenska)

*

S tem smo naso yparlamentarnos
anketo po programu zakljudili, ¥V
prihodnji sStevilki bomo obiavili
imena nagrajencev. UREDNISTVO

s i0s boledi
m vedl Kot raddito pred
ponasredbami nosi veska

wmbleta Aspirina utienjen
Bayerjev krit. :

IN

nujno potrebna. Toda za to Je treba | Soiv 1o trpre poe &0 G et novin imy
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Ali sme zdravnik iz usmiljenja
skrajSati Zivljenje
neozdravljivo holnim ljudem?

Nadallevan|e s 1. strani
0
no vestjo proglasiti, da njegov bol-
nik mi veé za drugo, kalor da ga
?I’”h;j{.’?

sKolikokrat smo Ze doZiveli, da je
bolnil, ki so vsi zdravniki napravili
ze kriz mad njim, kav no lepem ozdra-
vel! Ali me wvidite, kakeo bo wvest-
nega zdravnika grizle vest, ée bo v

dobri veri in z najboljsim namenom |
éloveku, ki ima |

prikrajsal Zvljenje
raka — lepegn due pa pride kdo in

odkrije zdravilo, ki bi mu moglo pu-!

wraiti zdravje!
W sey,
»Sicer pa jozna zdravniske vedn
nic koliko sredstev za lajsanje bo-

leding pae¢ nihde ne brani zdravniku, |

da mne bi poveéal njil obrokov, ée
vidi, da bolniku ni veé reiitve in mu
hoée samo omiliti njegove muke.«
Clankar na koncu vprasuje:
Ali bodo AngleZi po vsem tem res
uzalkonili taksno obliko smrine obsod-

be? In ée bodo, ali naj zdvavnili pri- |

Senzacija fe
apacat za beitie
,.FAZAN“

Ne stiga koze,
samo brado brlle!l

Brije brez bolecdin,
Izbrije do kozZel

POSEBNOSTI:
PREVZBOCEN GORNJI DEL
prepreéi sleherno, celo naj-
nedolZnejio  ranitev. Torej
stoodslotna varnost!

2. POSEVYNI GREBEN
da rezilu pravilno lego.

3. POSEVNO VSTAVLIENO
REZILO
ko brivieva britev.

-y

med gornjim delom in posev-
nim grebenom reze varneje

ZLEBICI ZA PENO
olajSajo drsenje po kozi, apa-
rat se prilepi k lieu.

D. ZARADI PRAVILNE
DELITVE TEZE

i@ aparat v vsaki legi, tudi

pri e tako hudem pritisku

mehko po

-

RAZ-

prirofen in drsi
ko#Zi.

6. VES JE IZ BAKELITA,
zalo ne wmore britvica nikoli
zarjaveli, teprav bi jo kdaj
pozabili
ratu.

neosnazeno vooapa-

Ta aparat prekala vse dose-
danje, lep je, nezlomljiv in pri-
rofen. Izdelan je na Ilri nadine:

I. Ves iz bakelita, temne ma-
hagonijeve barve, v naprej
placan slane Din 85—, po
povzetjn za
ved.

II. Ves iz bakelila v lepi ba-

kelitasii Zkallici, v naprej

placan stane Din 50-—, po
povzetin za poSine troske
vel.

Pollopas, slonokoitene bar-

ve, luksusna izdelava s

prav lako Zkatlico stanes v

naprej plafan Din 75'—, po

povzetju za poilne lrofke
ver.

poilne ftrofke

1.

Narofila sprejema:

s08TRICA«, trgovinn noiev, je-
klenega in galanterijskega bla-
ga, ZAGRER, ILICA Br, 38,
Pladila v naprej: Po poloZnici
na éek. rafun zagrebike Pofine
hranilnice 5. 85899 na ime:
Vjekoslav Flosberger, Zagreh.

Predprodajalei poseben popust!

glanejo na to, da bodo igrali vlogo
Ervnikov?
E ]

Naposled dajmo besedo Se velike-
mu pesniku, francoskemu basnopiscu
Jeanu de la Fontainu (1621—1695).
Moz je pesnil o Zivalih, v mislih je
imel pa ljudi. Nekje je zapisal:

Ruajsi trpim kakor wmvem. Taléno

je geslo ljudi.
La Fontaine je ljudi poznal...

MALI OGLAS|

Male 1 rnaiaja rab po
25 par za bhesedo, trgoveske in podobne pa po
50 par za besedo. Preklici in trgovsko-obrt-
| niski ogfasi, ki nimajo prodajnega znafaja,
stanejo po 1 Din za besedo. — Za vsak mali
| oglas je treba 3e posebe] platati davek v
| Enesku 1°50 Din. Kdor feli odgovor, destave
po posti ali €e ima oglas %ifro, mora dopla-
cati fe 3 Din. — Mall oflasi se platajo vedno
vnapref, in sicer po poStni nakaznici, po po-
Stni  poloZnici na Bek. rafun sDrulinski ted-
nike uprava, Ljubljana 15.393, ali pa v nam-
Kah obenem z narotilom.

| _Sluibe |

| Wsaka beseda 25 par. Davek 1'50 Din, Za Sifro
ali dajanje nastovov 3 Din. Najman] 10 besed.
ISCEM POTHIKA 7a Slovenijo, eventualno za-
stopnika, Ki zastopa Ze kateri drugi predmet.
Viadimir Jagarié, »sMerkurs, veletrgovina pa-
Plein, Zagreb, Jelaticev trg 16,

PRIDNA SEM in prosim za sluiho. 17 let
mi je in imam 3 razrede medéanske fole.

E\'u--l:qliln_l_nﬂuj _— naslov v uprg
CLOVEKA I NAJMANJ 4 RAZREDI gim-
nazije ali podobno naobrazho, ki se ne boji

in ne sramuje nobenega  dela, sprejmemo,
Ponwdbe s kralkim zivljenjepisom na upravoe
podd Rifro »Delo na  vsak nacine,

| Vsaka beseda 25 ali 50 par, Davek 1'50 Din,
| Za Sifro ali dajanje nasiovov 3 Din. Nalman)
| 10 besed.

VELETRGOVINA PAPIRJA, pi-
| sarnfikih  in solskih potrebiCin. Lastna na-
| klada bozi¢nih razgleduie, a tudj ostale
.-J:Qnrhlm' papirnate servijete, krep-papir, svi-
! leni papir in ostale papirnate izdelke, ki spa-
dajo ¥ to stroko, imam na skladiséu. Cene in
| pogoji povoljni. Viadimir Jagari¢, Zagreb, Je-
|i_:u'-i- ey _trg 16, telefon 61-94,

| "MERKUR«,

Spocijte se

v nasih udobnih

Iz tople tkanine.

._..—'.-'-" -

Vel. 27-33 Din 25'—

25 . Vel. 3¢—42 Dir 29'—
3 o
A\ ; 3

Za dom in okrog njega.

Te Vam bodo prihranile mnogo denarja,
ker Vas bodo zadriale doma,

copatah

/ﬂ\ Vel. 27—33 Din 25'—
-‘Vel. 34—42 Din 29'—
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NE RAZMETAVAJTE DENARJA
Kupujte pri nas

Otomane od « + » s s s Din 410'—
Couch sofe od « . & 4 o o o Din 1200°—
spalai couck od , , . 4 o+ « '« Din 1700°—
afrik modroci od . Din 210°—

| TAPETNIETVO
EER{._I_S_E_!S_,_L_luhI]am. Poljanska cesta 17.
PRVOVRSTNI PREMOC poceni in hitro do-
stavljn na dom priznana trgovina s kurivom
Vrhune Iunka,__kj_ﬂjana. Bohoriteva g, 25.

MAKULATURNI PAPIR un proda). Vprada se
¥ upravi sDruzinskega tednikae,

OTROSKI VOZICKI, posteljice, mizice, ogra-
Jice; triciklji itd, solidno izdelano in poceni
pri 8. Rebol] & drug, Ljubljana, Gosposvetska
cesta 13, Kolize],

IZREDNA PRILIKA. Visoko pritlicno dru-
! mr.;!.'_n hiso v Stenjeveu pri Zagrebu, tik fe-
lezniske postaje prodam za samo 80,000 Din.
f pritikline, srt. Ponwdbe Zdunié,
ul. 6, Zagreh,

Vsaka beseda 25 par. Davek 1°50 Din. Za dilro
ali dajanje lnvov 3 Din. Haji j 10 hesed.
BELE ROKE, kljub temu, da gojite sport in
opravijate gospodinjska dela, boste dobili ali
st ohranili 2 uporabo preizkuéene =Creme je

fais blapcsz, Tuba Din 10°—. Narofa se pri:
Nobilior-parfumerijs, Zagreb, lica 34.
SPANSKI BEZEG, ypre, Smarr 8o cvet-

live, ki Kkrasno digé. Parfum iz , leredne
kakovosti, dobite v lepih luksusnib stekleni-
Cical, Cena steklenltki Din 30.—. Narola se
pri: Nobilior-parfumerija, Zagreb, Ilica 234,
ESENCA I1Z KOPRIV je ie davio preizkuieno
najholjie  in najzanesljivejie sredstvo  proti
pridjajem in izpadanju las, Slabl In zanemar
feni Iasje dobe v najkrajiem Casu miadostno
bujnost in lesk, Steklenica z navodilom Din
M'—, — Narodn se pri: Nobilior-parfumerijl,
greb, lliea 5

4.

Vsaka beseda 25 par. Davek 1°50 Din. Za Eifro
all daJan]e maslovoy 3 Din. Najmanj 10 besed,

MLAD GOSPOD, intelektualec #ell spoznuti
inteligentno gospodifno z deZele, Doplse na
upravo pod Eifro =Boliduost in dobra vege .
MLAD URADMIK, zaposlen v banki, amb
zen in delaven, s trgovsko akademijo #eli
spremeniti sluZbo, Dopise na »DroZinski ted-
niks pod $ifro »Boljii materialni poloiaj —
poZrtvovalnost in priznenje v delus.
CLOBOKECGA PRIJATELJSTVA jice skrom-
na #enska dufa. Dopise na upravo »Dru-
#inskega tednika: pod Bifro »sResnost 25
HARMOMIJA! Sem pestrpen, Sorodna d
KATERI SLOVENEC (SLOYENKA) iz tujine
bl hotel dopisovati iz filatelistifnih ozirov?
Popoj: frankiranje pisem 2 brezhibnimi, po
moinosti oajnovejSimi in ¢im bolj razlicnimi
znnmkami. Ponwidbe na upravo lista pod »Fi-
Intelista, Yy WAL
YERA, OPROSTI! 8i v zmoli in po krivem
obdolzujed, Poljube Stanko,

Vsaka beseda 25 ali 50 par, Davek 1'50 Din.
Za dilro all dajanje naslovevy 3 Din. Hajman]
10 besed,

ZUPANCIEEVE ZBIRKE sV zarje Vidovee,
»Oasa opojnostic In »Samogovorie kupim ne-
vezane, Ponudbe 8 ceno na uprave lista pod
&lfro sZupandtiée,

Dopisujte po nasem malem oglasniku!

RKupujte po nasem malem oglasniku!
Prodajajte po nasemmalemoglasniku!

na licu itd. Vas Zenirajo, kva-
rijo Vam lepoto, eleganco in
sramezljivost,

»Venerac eliksir Vas redi v

par. sekundah, brez bolefin,
brez opasnosti vseh nepotreb-
nih dlak.

Narotite 3e danes lepo difedi
»Venerac eliksir, ne bo Vam Zal.
Dobi se ali po podti poilje:

1 sleklenica za Din 10—
(predplatilo), na povzetje 18'—,
dve Din 28—, tri Din 88—,

RUDOLF COTIE, LIUBLIANA VI
Jangeva 27 (prej Kamniska 10a)

= L]
Din 1000*- plafam
ako Vam >»Radio Balzame ne
odstrani kurjih ofes, bradavie.

trde koZe, bul itd.
Zo dalj ¢asa nisem nit narofil,
ker ljudje poskuSajo raznovrst-
na sredstva, a sedaj so se pre-
prifali, da je Vai preparat He
najboljfi, in ga zopet zahtevajo.
IFrane Magtek,
tevljarna, Dol. Logatec.

Zahtevajte povsod v Vadem in-
Erggu sam{: *Radio Balzams,

obi se ali o3t Elje:
1 lonéek za [I)?u lrit.l'—- [E;rgd—
platilo). Na povzetje Din 18'—,
dva Din 28—, tri Din 38—,

RUDOLF COTIE, LIUBLIANA VI
Jandeva 27 (prej Kamnifka 10a)

DOBRO OHRAMNJEMA LETHIKA »ROMAMA:
1929 in 1930, nevezana, kupim, Ponudbe =
navedbo cene pod sRoman 1020 na upravo

| HEPOTREBHNIH DLACIC na obrarzu, rokah,
nogah, prsih ilid. se = lahkoto, hitro in eEn-
nesljive odkrignte z uporabo »Erbol praskae,
To sredstvo takoj odstrani dlafice s Korenl-
nami vred in stane 2 npavodilom Din 15°=,
— Po poill razpodiljn parfumerijn  Nobilior,
Zagreb, Tlica 4, ; ) gt
BARVANJE LAS ni ved polrebno pri stro-
kovojakili, ker si jih z Oro-barvo za lase, ki
jo dobite v érni, rjavi, temnorjavi, evetlo-
riavi in plavi barvi, lahko vsakdo sam barva
in je postopek zelo enostaven in stalnost
barve zajnméenn. 1 garnitura z navodilom
stane Din 80°—, Po posti razpodilja parfumes
rija Nobilior, Zagreb, llica 34,

LEPE DEKLISKE PRS! dobi lahko vaaka fena
tudi v najteijib slucajih Ze v kratkem éasu,
ce se masira 8 (udeinim eliksirjem 2Eau de
Luliores, 1 sleklepica » natanfnim navodilom
stane Din 40°—, Po poiti razpofilja parfume-
rija_Nobilior, Zagreb, Hica 34, -
I1ZPADANJE LAS IN PRHLJAJ prepreci samo
zngne sredstvo Voda iz Kopriv. Lasje posta-
nejo spet bujoi, vroe se jlm lesk in posta-
nejo popolnome wdravi, fe jo redno dvakrat
na teden uporabljate, 1 steklenica 2 navodi-
lom stane Din 30°—. — Po podti razpodilja
parfumerijn Nobilior, Zagreh, Illea 34,

Viaka beseda 50 par. Davek 1°50 Din. Za Sifre
ali dajanje naslovev 3 Din. Najman] 10 besed.

RAD Bl _SE POROCIL r gospodifno 19—25
let, dobro in pridoo, ki ima 16.000—20.000
Din . prihrankov. Stalno sem  usluzben pri
TPD, Dopise s sliko na upravo lista pod
Bifro sBrefen zakone,

GOSPODIENA (ednn, lepe polnovitke posta-
ve, disponentka in dobra gospodinja, 2 last-
n!l:l}_ elegantnim  stanovanjem, se poroti =z
visiim  oficirjem  ali «rf, uvradnikom, tudi
vdoveem, v starosti 55—40 let, Ponudbe na
upravo. pod »Samo poitenjake.

JInformacije

Vsaka beseda 1 Din, Davek 1°50 Din. Za Eifra
ali dajanje naslovov 3 Din. Majmanj 10 besed.

POSREDUJEM DENAR aa hraniloe knjifice
vech denarnih  zavodov Rudoll Zore, Ljub-
ljana, Gledaliska wulica #tev. 19, telefon 38-10.
Piameni odgovor 3 Din v zonamkah.

POZOR
GOSPODINJE!
Najceneje
ste postreZeni s
KURIVOM
pri tvrdki

RUDOLF VELEPIC

trgovina s Kurivom

LIUBLIANA VIL

Sv. Jerneja cesta 26
TELEFON 2708

Prvi poskus
stalni odjem!

R

R

Huberius

nepremodljiv, moBki in damski

Din 250-—, otro¥ki s kapuco

Din 145'—, trenchcoath,
inpregniran samo

Din 429'—, pumparce

od 48 Din naprej dobite pri

PRESKERJU, Sv. Peira cesta 14

Za mal’ d'narja dost’ muzke!

Ploite - gramofone lzpo-
sojame, zamenjavamo,
prodajamo in kupujemo

»wELEKTROTON

id. z o, %,

pasaia nebotidniks

Pri\‘\a.lamo
0
o prinase™

zopet

MANUFAKTURNA
VELETRGOVINA

A. & E. SKABERNE

LJUBLJANA = MESTNI TRG

i




